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To adjust the chair's height, turn the plastic height adjusters on the chair legs clockwise or counter-clockwise.
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AZE

Za podesavanje visine stolice okrecite plasti¢ne regulatore visine na nogama stolice u smjeru kazaljke na satu
ili u suprotnom smjeru.

@& ARM UULVUUUUL URN(E
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Stulun hindurliytini tenzimlemak tiglin ayaqlarindaki plastik hiindiirliik tanzimlayicilarini saat aqrabi
istiqamatinda va ya aks istiqamatda cevirin.
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A szék magassaganak beallitdsahoz forgassa el a szék labain lévé mlanyag magassagallitokat az 6ramutato
jarasaval megegyezo vagy ellentétes iranyba.

Kab aapary/sisaLb BbillbIHIO KPICAa, NaBapoyBaiiLie NNaCTbIKaBbIfA PIryATapbl BbiLlbIHi Ha Ar0 HOXKaX na
ragsiHHikaBai cTpanpl abo cynpatip se.
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Per regolare |'altezza della sedia, ruotare i regolatori di altezza in plastica sulle gambe in senso orario o
antiorario.

3a pa perynuparte B/ACOUMHaTa Ha CTO/a, 3aBbpTeTe NNacTMacoBMTe PerynaTopy Ha BUCOUMHaTa Ha Kpakata My
N0 Mocoka Ha YacoBHMKOBaTa CTpesika Wau 0bpaTHO Ha Hes.
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cz

OpbIHABIKTLIH BUIKTIrH peTTey yLiH OHbIH afKTapbliHAaFbl NAaCTUK BUIKTIK peTTerilTepiH cafaT Tini 6afbiTbiMeH
HeMece ofaH Kapcbl 6ypaHpi3.

Chcete-li nastavit vysku zidle, otacejte plastovymi vyskovymi regulatory na nohach zidle ve sméru nebo proti
sméru hodinovych rucicek.
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Aby wyregulowac¢ wysokos¢ krzesta, obracaj plastikowe regulatory wysokosci na jego nogach zgodnie z
ruchem wskazoéwek zegara lub w przeciwnym kierunku.

Um die Héhe des Stuhls einzustellen, drehen Sie die Kunststoff-Héhenversteller an den Stuhlbeinen im oder
gegen den Uhrzeigersinn.
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Pentru a regla inaltimea scaunului, rotiti dispozitivele de reglare a inéltimii din plastic de pe picioarele
scaunului in sensul acelor de ceasornic sau in sens invers.
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Para regular la altura de la silla, gire los reguladores de altura de plastico situados en las patas en sentido
horario o antihorario.

YT06bI OTPEryMpoBaTh BLICOTY CTy/la, NOBOPayMBaiiTe NAacTMKOBbIE PEryNATOPbI BbICOTbI Ha HOXKax CTyna no
4acoBOWi CTpe/iKe NN NPOTUB YaCOBO CTPENKU.
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Tooli kérguse reguleerimiseks keerake toolijalgadel olevaid plastist korgusregulaatoreid péri- v6i vastupéaeva.

Za nastavitev viSine stola obracajte plasti¢ne nastavljalnike visine na nogah stola v smeri urnega kazalca ali v
nasprotni smeri.
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Saada tuolin korkeutta kiertamalla tuolin jaloissa olevia muovisia korkeudensaatimia my6ta- tai vastapaivaan.

Ak chcete nastavit vysku stolicky, otacajte plastovymi vyskovymi regulatormi na nohach stolicky v smere alebo
proti smeru hodinovych ruciciek.
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Pour régler la hauteur de la chaise, tournez les d|sposmfs de réglage en plastique situés sur les pieds dans le
sens des aiguilles d'une montre ou dans le sens inverse.

Justera stolens hojd genom att vrida hojdjusterarna av plast pa stolsbenen medurs eller moturs.
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LLlo6 BigperyntoBaTyt BACOTY CTiNbLA, NOBEpPTaliTe NAACTUKOBI PeryaTopu BUCOTW Ha AOTO HixkKax 3a
FOAVHHWKOBOIO CTPiNIKOO aBo NpoTU Hel.

UzB

To va puBpiceTe To VYOG TNG KAPEKAXG, TIEPIOTPEYPTE TOUG TIAATTIKOUG PUBMIOTEG VPOUE 0T TIOSIX TNG
Se€lo0TPOPA I} APLOTEPOTTPOPQ.

Stul balandligini sozlash uchun oyogqlaridagi plastik balandlik sozlagichlarini soat mili yo'nalishida yoki unga

teskari yo'nalishda aylantiring.
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Upwunpnn: Hebei Uget Trading Co., LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang City,
Hebei Province, China.
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USAQ STULU
° AZE TOLIMAT

Diqqat!
1. Quragdirmadan awval biittin hissslari yoxlayin.
2. Bu telimatdaki sakillar stulunuzdan farglena bilar, lakin gosterisler modeldan asili olmayaraq eynidir.
3. BUtlin boltlar va vintlar méhkem sixilmayibsa, stuldan istifada etmayin.
4.9n azi alti aydan bir biitiin boltlarin va vintlarin méhkem sixildigini yoxlayin. Bosalmis vintlar va boltlar tahliike yarada
Va ya sas-kiiya sabab ola bilar.
5. Stuldan distiine gixmaq Gclin altliq va ya nardivan kimi istifads etmayin.
6. Stulun su ils temasindan ¢akinin. Tozu quru Gsulla temizlayin. Nem temizlems (iciin yalniz mebel Gzlytnin
tamizlanmasi va ona qullug Gictin nazarda tutulmus xususi vasitalardan istifada edin.
Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgulann) calismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahalar (radioavadanlig, mobil telefonlar,
mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir géstars bila
I; elektrik va elek danhigin utilizasiyasi
:g Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilan ils utilizasiyasinin
qeyri-mimkdinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik v elektron avadanhiginin toplanmasi va utilizasiyasi ils
mmmm Masdul olan sirkatin mantagasina gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz ve ssmarali istifadasi iizrs qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz teyinatina gora istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilsn hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve ya temiri Gizra
masalalera gors satici-sirkate ve ya Defender salahiyyatli servis markazine miiracist etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun
bitévliyins, daxilinds sarbast harskat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaqlar Ggtin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulat, onun daxili hissasini riitubstdan qorumag. Mamulati maye icina salmamagq.
5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki ytiklara maruz goymamagq. Malin Gizerinde mexaniki zadalarin
olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan izerinda g6zs carpan zadalerin olmasi halinda maldan istifads etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifade etmamak.
7. Tovsiya edilon temperaturlardan kenar temperatuir saraitinda (istifadagi talimatina bax), ritubatin kondensasiyast
saraitinda ve habels tacaviizkar miihitlards istifade etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan senaye, tibbi ve istehsalat magsadi il istifads etmamak.
10. 9gar malin naqli manfi temperatur saraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gapali bir yerds (+16-25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun muddatdsa istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindinrsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diggati yayindinrsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasita idars edarken cihazi istifade etmayin.

Mahsulun texniki xtisusiyyatlarini va xiisusiyyatlerini gablasdirmada ve Defender-global.com saytinda tapa bilersiniz.
istehsalci: Hebei Uget Trading Co, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang City,
Hebei Province, China.

Xidmat middati 6 ay. Zemanat miiddati - 6 ay. Macburi sertifikatlagdirmaya aid deyil. istehsalat tarixini gabin tizerinde bax.
istehsalci bu telimatda géstarilan paketin tarkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinda saxlayir. 9n son v
atrafli smaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur. Cinds edilmisdir.

ASAGIDAKI HALLARDA ZOMANSTLi TOMIR APARILMIR:

1. Zsmanat miiddatinin bitmasi (middat, malin istehlakglya satilmasi glintindan tayin edilir). 2. Elektrik sabakasina sshv
qosulmasi. 3. Zsmanat plomblarin, gévdasinin barkidici birlasmlarinin pozulmasi, malin daxili ve xarici sathlarinds agilma
izlarinin olmasi. 4. Sgar istsman maisat seraitinds nazarda tutulmus apparat, pesakar magsadi il istifada edilmisdir.

5. Malin daxiline qiraq asyalarnin, maddalarin, mayelarin, hasaratlarin dismasi ile bagl zedsler. 6. Qidalandirc elektrik
sabakasinin normal isinde pozuntular — 220 V +10%. (garginlik stabilizatorlanndan basqa) 7. Sgar mal, satici sirkstin
salahiyyati vermadiyi sexs tarafindan acilib ve tamir edilib. 8. Yanlis istismar va ya saligasiz davranis. 9. Mamulatin tabii
falakat naticasinda zadalenmasi. 10. Mexaniki zada izlarinin olmasi (yers diismasi, zerba). 11. Digar istehsalgilanin
qosulmus qurgularinin islemamasi.

q A3IUAYAE KP3C/NTA
® BEL IHCTPYKL,bIA

JETCKU CTON
9 B WHCTPYKLINA

Yeara!
1. Mepag, 360pkait NpaBepLie yce A3Tani.
2. BbifiBbI Y r3TbIM KipayHiLiTBe MOTyL|b 8jpO3HiBaLilia aj Ballara Kp3c/ia, ane iHCTPYKLIbI aAHO/IbKaBbIf AR YCiX Mazanay.
3. He KapbicTaiiLiecs Kpacnam, naky/ib yce 6anth! i Lpybbl He GyAyLib MOLHA 3aLATHYTbIs.
4. He papaeii 3a aa3iH pa3 Ha LU3CLb MecALay npasapaiiLe, Ui MOLHa 3aLiArHyTbif ce GanTbl i Wwpybbl. AcabaeHbis Wwpybb! i
6anTel MoryLib CTBapaLip HeGscrneky abo BbIKAiKaLlb LyM.
5. He BbikapbicToyBaiiLie kpacia sk NaacTtayky Ans y3aeiMy abo apabiHel.
6. MasbsrariLie kaHTaKTy Kp3C/a 3 BafoK. BblgansiLie nbin cyxim criocabam. [11sl BilbroTHaiA UbICTKi BbIKapbICTOYBaNALLe TOAbKi
CreLibIfNbHbIA CPOAKI, NPbI3HaYaHbIA A8 UbICTKi | 40rAsAy M3bneBali abiyki.
PaKnapaubin aanasegHacy
Ha dyHKLpIAHaBaHHe Npbinaze! (MPbl1az) MOryLib Nayr/iblBalle CTaTbi4HbIS, 1EKTPbIUHbIA 860 BICOKAYACTOTHBIA Masti
(pazbiéanapatypa, MabibHbIA TNePOHbI, MIKp: ey, 3neKTpac UHbISt paspagpl). Y BbINazKy Y3HikHeHHs
naesniuLie aAernacLb aj Npblaabl, skas BbIK/IKae NepalLKozbl.
Yron ; : i anexry
:g/ ['3Tbl 3HaK Ha Taapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl asHauae, LUTO TaBap He MoXa bblLib yTbini3aBaHbl
pasam 3 6biTasbiMi aakiaami. EH nasieH GbiLib AacTayneHbl ¥ kamnarito na 360pbl i yTbinizaLibli 6atapaek,
M 5/\eKTpbIYHara | 1eKTPOHHara abcransiBaHHs.
Mpaginb! | yMoBbI 6AcneuHara i 3¢peKTbIjHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
Mepb! 3acysapori:
1. BbIKapbICTOYBaLlp TaBap TO/bKI Ma MPaMbIM MPbIZHAUHHI.
2. He pasbipaib. [laa3eHb! BbIpab He 3MALLYAe YacTak, siKist MaANfratoLb CaMacToiHaMy PaMOHTY. Ma MbiTaHHAX
abcnyroyBaHHs i 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3BApTaliLiecs Aa GipMbl-NpajayLia abo y ajTapbi3aBaHbl CepBICHbI LSHTP
Defender. Mpbi npbiéme TaBapy nepakaHaiiliecs  Aro LpnacHaclyi i aacyTHacLyi YHyTpb! npaamertay, skia ceabogHa
nepamALYaoLLa.
3. He npbi3HauaHbl 41 A3ALel Aa 3-X ragoy. Moxa 3MaLuYaLlb Apo6HbIA A3Tani.
4. He ganywiiatyp nanagaxHs Binbraui Ha Beipab i yHyTp siro. He anyckalip Bbipab y BagkacLy.
5. He nagpapraLip Bbipab Bi6paLibiaM | MexaHiUHbIM Harpy3kaM, 340/1bHbIM MPbIBECL a MeXaHi4YHbIX NaLIKOAYKaHHsAY TaBapy.
Y BbiNazKy HastyHaCLLi MexaHiuHbIX NALIKOKaHHAY HISKIX rapaHTbIii Ha TaBap He aeliua.
6. He BbIKapbICTOYBaLLb MPb GauHbIX MalLKOAXaHHsX BbIpaby. He KapbiCTalilia 3aBeaaMa HACpayHai npbliasait.
7. He BblkapbICTOYBaLlb Mpbl TIMMepaTypax Hixai abo BbILL3 pakaMeH/ayeMbIX (I, IHCTPYKLbIIO KapbiCTaNibHiKa),
NPbI Y3HIKHEHHI BinbraLl, Akas KaHA3HCYeLlLa, a TakcaMa Y arpaciyHbIM acapoAZ3i.
8. He 6paup y pot.
9. He BbIKapbICTOYBaLLb BbIPAG Y MPaMbIC/IOBbIX, MEABILIIHCKIX 360 BLITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbINazKy, Kasi TpaHCMapLipoyKa Tasapy axbILUAY/AAACA Pbl 3AMOYHbIX TIMMEpaTypax, nepas najartkam sKCryatalibli
Tpaba AaLip TaBapy carpavitia ¥ LENbIM namatkaHHi (+16-25 °C) Ha npauary 3 ragsid.
11. Beik/touaLip npbiaagy KOXHb! pas, Kasi He naaHyeLiLa BblkapbiCTOyBaLb fie Ha npaLiary Aoyrara nepbisjy yacy.
12. He BbIKapbICTOYBaLib MPblAaAy NPbi KipaBaHHi TDAHCMAPTHBIM CPOAKAM Y BbINAAKY,
Kani npblnaja aAusreae yeary, a Takcama y Thix BbinazKax, Kasi aakitouaHHE Npbliajsl NpayriesxaHa 3akoHaM.

TaXHiuHbIA XapaKTapbICTbIKi | XapaKTapbICTbIKi NPazyKTy MOXHa 3HalicLi Ha ynakoyup! i Ha caiiue defender-global.com
IMnapuép: OO0 «T/] Komnanus ederaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEP.I. MyHULMNabHbIi OKPYr TBEPCKOIA, ya.
Cyuyésckas, 4. 27, cTpoeHme 2, 31ax 3, nomeluenve lll, komHata 3, odpuc 63.

Boitopuia: Hebei Uget Trading Co,, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang City,
Hebei Province, China.

TapMmiH cyx6bl - 6 MecaLay. FapaHTbIiiHbl TIPMIH - 6 MecsaLay. He nagsrae abassskoBaii cepTbidikaLipii.

/[laTa BbITBOpYACL: I Ha YNakoyLibl. BeiTBOpLia 3axoyBae npaBa Ha 3MAHEHHe 3MecL|iBa YnakoyKi | creLbidikaLiblii, ykasaHbIx y
r3TbIM KipayHiLTBe. AMoLuHse i NaapabA3Hae KipayHiliTea na 3KcryaTaLpli pasmeluyaHa Ha caiilie www.defender-global.com
3pobiea y Kirai.

I iiHae abcyroy He ¥ HaCTYMHBIX CiTyaubIax:

1. 3aKaH43HHe TIPMiHY rapaHTbli (rapaHTbIiHbI TSPMIH Pa3/iyBaeLiLa 3 AaTbl MPOAAKY KaHUaTKOBaMy KapbiCTa/lbHIKY).

2. HanpasisbHae Naakntou3HHe Aa 3nektpaceTki. 3. MapyLusHHe Bscreki rapaHTbIvHbIX M10MEay, GikcaLlbish CTbIKOYHbIX BY310Y
KOpMyca; HasyHacL|b 3NeMeHTay ATy iHbI Ha 3HELLHAN | YHyTpaHaii YacTkax Bbipabbl. 4. Kani Bbipab, npbiHauaHae Ans
6bITaBOra BbIKapbICTaHHS, BbIKapbICTOYBaNaca y npadeciiiHbix Matax. 5. MalukogkaHHi, BbIK/iKaHbIA NpaHiKHEHHEM Y NpazyKT
CTapOHHiX MpaaMeTay, p34biBay, BaaKacLielt Lii HacakoMbix. 6. LLIkoaa ¥ BbIHiky NapyLU3HHA HapMaibHal npaLibl ceTki
XapyaBaHHst - 220 B +/- 10%. (akpams ayTamaTbluHbIx parynsTapay HanpysxatHs) 7. Kani npaaykT aakpbly | agpamaHtasay
HeynayHaBaxXaHb! A9 ratara Auiep. 8. HanpasinbHas npaLa anbbo HeacuapoxHae abbixogkarHe. 9. MakogkaHHe Bbipaby
3-3a CTbIXiVHBIX 6eacTBaY. 10. HastyHacLb 3neMeHTay, Ak Naka3BatoLib Ha MexaHiuHbIA NalKokaHHi (Nag3eHHe, yaap).

11. Aftou3HHE NaayyaHbIX MpblaZ iHLWbIX BHITBOPLIAY.

Brumahve!
1. MpoBepeTe BCVYKM YacTh Npeau crnobasaHeTo.
2. /1306paxeHnsTa B TOBa PbKOBOACTBO MOXE /ja Ce Pa3 yaBaT OT BaLLMA CTO/, HO MHCTPYKLIAWTE Ca eA1HIA U ChLy
He3aBI1CVIMO OT Mozena.
3. He u3nos3saiire CTona, ako BCUUKM BOTOBE 1 BUHTOBE He Ca 3APaBo 3aTerHaru.
4. Haii-Manko BeiHX Ha BCeKi LLIECT MeceLia NpoBepsBaiiTe Aanv BCUUKM 6OTOBE U BUHTOBE Ca 34PaBO 3aTerHari.
Pa3xnabeHuTe BUHTOBE 1 6O/TOBE MOTaT Aa Cb3AaAAT ONACHOCT WM Aa NPEAUBBKAT LUyM.
5. He u3non3saiiTe cTona kaTo CTbMano W Cruiba.
6. /136srBaiiTe KOHTaKT Ha CTo/1a C Boaa. OTCTpaHsABaiiTe Npaxa Ypes Cyxo MounCTBaHe. 3a MOKPO NOUMCTBAHE M3NoN3BaiiTe
CaMo CrieLyanHin CPeCTBa, NPEeAHa3HaUeHM 3a NOUNCTBAHE 1 TPIXKa 3a MeBenHa Tannuepus.
JAexnapauvsa 3a CboTBeTCTBUE
Pa6oraTa Ha YCTPOVACTBOTO (yCTpOiicTBaTa) MOXE /13 Gb/ie MOBANAHE OT CUAIHM CTATUUHI, @NEKTPUUECKIA M BUCOKOUECTOTHI
nosieTa (DaA1oMHCTaNaLM, MOBUHIA TeNehOHM, MAKPOBBHOBY MEUKY, €EKTPOCTATAUHM Paspsay). AKO TOBa Ce CyuM,
onuTaiiTe Aa yBeamumTe pasCTosHNETO OT YCTPOICTBaTa, MPUUMHABALLY B3aMOZAEICTBUETO.
W F Ha F p Ko M F
To31 3HaK BbPXY NPOAYKTa, HEroBIATE BaTepUM M OMaKoBKaTa NOKa3Ba, Ye MPOAYKTLT He MOXE /Aa Ce U3XBbPAA
3aeAHO ¢ buToBUTE OTNagbLy. Tol TpsbBa Aa Gbae NPeAaAeH Ha NOAXOAALLA KOMMaHUs 3a CbbypaHe n
B peuVvipaHe Ha Batepii, enekTPUUeCcKO 1 eNekTPOHHO 0BopyzBaHe.
Ycnoeua za " pe6a Ha npopay
Mpeanasku mepku npu ynotpeba:
1. Vi3non3saiite NpoayKTa caMo Mo NpeAHasHaueHme.
2. He pasrnobsalite. To3u NPOAYKT He CbAbPXKa YacTu, KOWUTO MOANEXAT Ha CAMOCTORTENIEH PEMOHT. 10 BbMPOCH, CBbP3aHN
C NOAAPBXKA U MOAMSAHA Ha NOBPEAEH apTuKyJl, ce OBbPHETE KbM AUTbP WM OTOpU3MPaH cepBi3eH LeHTbp Ha Defender.
Tpy nony4aBaHe Ha NPozyKTa Ce YBEPETe, Ue € HENOKBTHAT 1 B HEro HAMa CBOBOAHO ABUXELLM Ce MpeaMETH.
3.MaseTe ganeu oT Aelia oA 3-roAuLLIHa Bb3PACT. Mode Aa Cbabpyka Masky Yact.
4. Masere T Bnara. Hykora He noTansiiTe NPOAYKTa B TEHHOCTU.
5. MazeTe OT BMGPALIAM M MEXaHWNUHU HATOBAPBaHMS, KOUTO MOTaT /1a MPUUMHAT MEXaHUUHI NOBPe/AV Ha NPOoAyKTa. B cryyaii
Ha MEeXaHUUHI NOBPE/AV HE Ce MPEAOCTABAT rapaHLM.
6. He u3non3saiire npu Haanuve Ha BU3yasHu NOBPeAU. He U3non3saiiTe, KOrato NPOAYKTLT € O4EBUAHO AeeKTeH.
7. He vi3non3saiite npoayKTa npu TemnepaTypu Moz 1 Hazl NPEenopbuUTeHUTe TemnepaTypu (BIXTe PbKOBOACTBOTO 3a
eKCrAoaTaLys), NP1 YCI0BUA Ha U3MapeHie Ha Bara, KakTo v B arpecvsHa cpea.
8. He nocrassiite B ycrara.
9. He v3nos3saiite NpoayKTa 3a NPOMULLIEHY, MEAVLIMHCKY WV MPOV3BOACTBEHY LN,
10. B ciyyat ye 4oCTaBKaTa Ha MPOAYKTa e U3BbPLUEHa NPV TeMMepaTypy MoA HyJlaTa, MpeAy ynotpeba, NpoayKTLT TpAGBa Aa
Ce CbXpaHsABa Ha Tonao MACTO (+16-25°C nan 60-77°F) B pamkuTte Ha 3 yaca.
1. Vi3ktouBaiiTe YCTPOVCTBOTO BCEKM BT, KOTATO He Ce M/iaHupa /a ro M3nofi3sate 3a MPpOAL/KUTENIEH Nepyo, OT BpeMe.
12. He v3rioni3gaiite yCTPOVCTBOTO, A0KATO LOPMPATE, akO € OTB/IEUEHO BHUMAHME 1 B ADYTY ClyYal, KOTaTo 3aKOHBT B
3a/{b/@Ba fja U3KIOUMTE YCTPOCTBOTO.

TexHuuecKiTe CneLvdUKaLM 1 XapakTEPUCTUKY Ha MPOAYKTa MOXETE 4a HaMepuTe Ha OnakoBKaTa 1 Ha yebcaiita
defender-global.com .

BHOCWUTEJT: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

MpoussoauTen: Hebei Uget Trading Co,, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang City,
Hebei Province, China.

CpoKbT Ha eKcn/ioaTaLms e 2 roAvHI. He Noa/iexm Ha 3aAbXATeNHO cepTuduLvpane. [laTa Ha NPOM3BOACTBO: BUXTE Ha
onakoBKara. Mpov3BOAUTENST Ci 3ana3Ba NPaBOTO Aa MPOMeHs ChAbPXaHIETO Ha ONakoBKaTa 1 CrieLMPuUKaLmmTe,
OCOYeHV B TOBA PLKOBOACTBO. Hali-HOBOTO M NOAPOBHO PLKOBOACTBO 3a €KCM/IOaTaLMA € 0CTBIHO Ha
www.defender-global.com MpoussezeHo B Kuraii.

£ He ce B cutyaumm:

1. Vi3TiaHe Ha rapaHUMOHHIA CPOK (FapaHLIMOHHKAT CPOK Ce OTUMTa OT AaTaTa Ha Npozax6a Ha KpaiiHua notpebuTen).

2. HenpasinHo BK/IOUBaHe B e/leKTpryeckaTa Mpexa. 3. HapyluasaHe Ha 6e30MacHOCTTa Ha rapaHLMOHHITE MoM6H,
duKCMpaLLTE BB3/M Ha KOPYCa; HayMe Ha OTBOPM BbPXY BBHLLHWTE W BbTPELLHMTE YacTh Ha NPoAykTa. 4. AKO NpozayKTLT,
npezHasHaveH 3a 61ToBa ynotpeba, e 6111 3M0A3BaH 33 NPOGECHOHaHM Lieau. 5. ToBpeay, MPUUMHEHI OT NPOHUKBaHE Ha
UyKAM MPEAMETY, BELLIECTBa, TEUHOCTY M HACEKOMM BBTPE B NPOAYKTa. 6. [OBPEAM, NPUUMHEHM OT HapyLLaBaHe Ha
HopManHaTa paboTa Ha 3axpaHBalLata Mpexa — 220V +/- 10%. (C n3katoueHne Ha aBTOMATUYHI PeryaaTopu Ha
HanpexeHue). 7. AKO MPOAYKTLT e 611 OTBapAH U PEMOHTUPAH OT ILIE, HEY b IHOMOLLEHO 3a TOBa OT Thprosewa.

8. HenpasunHa excriioataLys un HebpexxHo 6opasere. 9. MoBpean Ha NPOAYKTa, MPUUMHEHI OT MPUPOAHI GeACTBUA.

10. Hanmuvie Ha eneMeHTy, ykasBally MexaHuuH/ noBpeav (nagaHe, yaap). 11. HemsnpasHOCT Ha CBbp3aHi yCTpolicTBa Ha
APYTV NPOU3BOAUTENN.

DETSKA ZIDLE

» CZ NAVOD NA POUZITi

Pozor!

1. Pfed montazi zkontrolujte véechny dily.

2. Obrazky v tomto navodu se mohou lisit od vasi Zidle, ale pokyny jsou stejné pro vsechny modely.

3. Zidli nepouzivejte, dokud nejsou véechny Srouby a vruty pevné utazené.

4. Alespon jednou za Sest mésicti zkontrolujte, zda jsou vsechny $rouby a vruty pevné utazené. Uvolnéné Srouby a

vruty mohou predstavovat nebezpeci nebo zptsobovat hluk.

5. Nepouzivejte Zidli jako stupinek ani Zebrik.

6. Zabrante kontaktu Zidle s vodou. Prach odstrariujte suchym cisténim. K mokrému cisténi pouzivejte pouze speciélni

prostredky urcené k cisténi a péci o calounéni nabytku.

Prohlaseni o shodé. Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné

trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od

zarizeni zplisobujiciho ruseni.
Ochrana zZivotniho prostiedi. Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici:
Elektricka a elektronicka zaffizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotiebitel se zavazuje
odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi
zakon prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a
jinymi zplsoby zuzitkovani prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.

Podminky pro bezpeéné a i¢inné pouziti vyrobku. Bezpeénostni opatieni:

1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pourziti

2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Gdrzbu a vyménu

vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz

produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnit nejsou volné se pohybujici objekty.

3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muze obsahovat malé soucasti.

4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitr. Neponofujte vyrobek do kapalin.

5. Nevystavuijte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpGisobit mechanické poskozeni

vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.

6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.

7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku

kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.

8. Neberte Usty.

9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékar'ské a vyrobni Gcely.

10. Pokud se preprava zboZi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zboZi ohrat v teplé mistnosti

(+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.

11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.

12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz vypnuti zafizeni je

stanoveno zakonem.

Technické specifikace a vlastnosti produktu jsou uvedeny na obalu a na webovych strankach defender-global.com
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: Hebei Uget Trading Co,, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang
City, Hebei Province, China.

Zivotnost — 2 roky. Nepodléha povinné certifikaci. Datum vyroby: viz obal. Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu
konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce. Nejnovéjsi a Gplna verze prirucky je k dispozici na
www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.

Zaruchni servis se neprovadi v nasledujicich situacich:

1. Uplynuti zarucni doby (zaru¢ni doba se vyporadava ode dne prodeje konecnému uzivateli). 2. Nespravné pripojeni k
elektrické siti. 3. Poruseni bezpecnosti zarucnich tésnéni, upevneéni spojovacich sestav skiiné; pfitomnost prvk
otevirani na vnéjsich a vnitfnich castech vyrobku. 4. Pokud byl produkt urceny pro pouziti v domécnosti pouzivan pro
profesionalni tcely. 5. Poskozeni v diisledku vniknuti cizich predmétd, latek, kapalin nebo hmyzu dovniti produktu.

6. Poskozeni v disledku poruseni normalni prace napajeci sité - 220 V +/- 10%. (kromé automatickych regulatorti napéti)
7. Pokud byl produkt otevien a opraven neopravnénou osobou prodejcem. 8. Nespravna obsluha nebo neopatrné
zachazeni. 9. Poskozeni produktu v disledku piirodnich katastrof. 10. Pritomnost prvkd indikujicich mechanické
poskozeni (pad, néraz). 11. Invalidita pfipojenych zafizeni jinych vyrobca.

KINDERSTUHL

& DE ANLEITUNG

Achtung!
1. Uberpriifen Sie vor der Montage alle Teile.
2. Die Abbildungen in dieser Anleitun?1 kénnen von Ihrem Stuhl abweichen. Die Montageanweisungen sind
Jjedoch unabhéngig vom Modell gleich.
3. Verwenden Sie den Stuhl nur, wenn alle Bolzen und Schrauben fest angezogen sind.
4. Priifen Sie mindestens alle sechs Monate, ob alle Bolzen und Schrauben fest angezogen sind. Lose Schrauben
und Bolzen kdnnen Gefahren oder Gerausche verursachen.
5. Verwenden Sie den Stuhl nicht als Tritthocker oder Leiter.
6. Vermeiden Sie den Kontakt des Stuhls mit Wasser. Entfernen Sie Staub durch trockene Reinigung. Verwenden
Sie zur feuchten Reinigung ausschlieBlich spezielle Mittel zur Reinigung und Pflege von Mdbelpolstern.
Konformitat. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oger hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate)
kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgunﬁ. Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen
E/ Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der
Ressourcen und der Umwelt bei.
mmmm FUr weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Héandler oder die 6rtlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbsténdig repariert werden konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkéaufer oder das
autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tberzeugen Sie sich bitte, dass die
Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Flissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie tibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. iber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von
Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den
gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Technische Spezifikationen und Merkmale des Produkts finden Sie auf der Verpackung und auf der Website
Defender-Global.com N

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: Hebei Uget Trading Co,, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City,
Langfang City, Hebei Province, China.

Lebensdauer — 2 Jahre. Nicht zertifizierungspflichtig. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.

Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser
Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com

Hergestellt in China.

Der vice wird in fol len Situati nicht ausgefiihrt:

1. Ablauf der Garantiezeit (Garantiezeit wird ab dem Verkaufsdatum an den Endverbraucher abgerechnet).

2. Falscher Stecker in das Stromnetz. 3. Verletzung der Sicherheit von Garantiedichtungen, Befestigung der
Verbindungsbaugruppen des Gehauses; Vorhandensein von Offnungselementen an auBeren und inneren Teilen
des Produkts. 4. Wenn das fiir den Hausgebrauch bestimmte Produkt fiir berufliche Zwecke verwendet wurde.
5. Schéden durch Eindringen von Fremdkérpern, Substanzen, Flissigkeiten oder Insekten in das Produkt.

6. Schaden aufgrund eines VerstoRes gegen die normale Arbeit des Versorgungsnetzes - 220 V +/- 10%.

(auBer bei automatischen Spannungsreglern) 7. Wenn das Produkt von einer vom Handler nicht autorisierten
Person gedffnet und repariert wurde. 8. Falscher Betrieb oder unachtsame Handhabung. 9. Schaden am Produkt
durch Naturkatastrophen. 10. Vorhandensein von Elementen, die auf mechanische Schaden hinweisen (Sturz,
Treffer). 11. Behinderung angeschlossener Gerate anderer Hersteller.

CHILDREN'S CHAIR
OPERATION MANUAL

Attention!
1. Verify all parts before assembly.
2. The pictures in this guide may not look like your chair, but instruction guide is the same regardless of model.
3. Do not use the chair unless all bolts and screws are tight.
4. At least every six months check all bolts and screws to ensure they are tight, when the screws and bolts are in loose
position, it may cause danger or making noise.
5. Do not use the chair as a step stool/ladder.
6. Avoid contact between the chair and water. Use dry cleaning to remove dust. For wet cleaning, use only special
products designed for cleaning and caring for furniture upholstery.
Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance
from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment. This sign on the product, its batteries or package
indicates that the product cannot be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an
mmmm 2ppropriate batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the question of
maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center. While receiving
the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In case of
mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation manual),
under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the product
should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law obliges you
to turn off the device.

Intended use: Children's seating furniture with adjustable leg height for household use.

Technical specifications and features of the product can be found on the packaging and on the website defender-global.com
IMPORTER: Defender Technology U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: Hebei Uget Trading Co., LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang City,
Hebei Province, China.

Service life is 2 years. Not subject to mandatory certification. Date of manufacture: see on the package.

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest and detailed
operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

Warranty service is not effected in the following situations:

1. Expiration of the warranty period (warranty period is settled from the date of sale to the end user). 2. Incorrect plug in
to power grid. 3. Breach to safety of guarantee seals, fixing joint assemblies of the case; presence of elements of
opening on outside and inside parts of the product. 4. If the product designed for household use was used for
professional purposes. 5. Damage due to penetration of foreign objects, substances, liquids or insects inside the
product. 6. Damage due to breach to normal work of supply network — 220V +/- 10%. (except of automatic voltage
regulators) 7. If the product was opened and repaired by a person unauthorized for that by the dealer.

8. Incorrect operation or careless handling. 9. Damage to the product due to natural disasters. 10. Presence of elements
indicating mechanical damage (fall, hit). 11. Disability of connected devices of other producers.

SILLA INFANTIL

ES INSTRUCCION

jAtencion!
1. Compruebe todas las piezas antes del montaje.
2. Las imagenes de esta guia pueden no coincidir con su silla, pero las instrucciones son las mismas para todos los
modelos.
3. No utilice la silla a menos que todos los pernos y tornillos estén bien apretados.
4. Compruebe al menos cada seis meses que todos los pernos y tornillos estén bien apretados. Los tornillos y pernos
flojos pueden suponer un peligro o provocar ruidos.
5. No utilice la silla como taburete de acceso ni como escalera.
6. Evite el contacto de la silla con el agua. Retire el polvo mediante limpieza en seco. Para la limpieza hiimeda, utilice
Unicamente productos especificos para la limpieza y el cuidado de la tapiceria de muebles.
Declaracion de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estética
fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas, descargas
electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.
Eliminacion. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de
E recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos
naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para
mmmm Obtener méas informacion.
las y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente.
En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en contacto con la empresa
vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su
integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad.
3. No esté destinado para el uso de los nifios menores de 3 afos. Puede contener piezas pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo.
En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario),
asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a
explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los
casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Las especificaciones técnicas y caracteristicas del producto se pueden encontrar en el embalaje y en el sitio web
defender-global.com .

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: Hebei Uget Trading Co., LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang
City, Hebei Province, China.

La vida util es de 2 afos. No sujeto a certificacion obligatoria. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este
manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

El servicio de garantia no se efecttia en las siguientes situaciones:

1. Vencimiento del periodo de garantia (el periodo de garantia se liquida a partir de la fecha de venta al usuario final).

2. Enchufe incorrecto a la red eléctrica. 3. Incumplimiento de la seguridad de los precintos de garantia, fijando conjuntos
de union del cuerpo; presencia de elementos de apertura en el exterior e interior del producto. 4. Si el producto
disefado para uso doméstico se utilizé con fines profesionales. 5. Dafios debidos a la penetracion de objetos,
sustancias, liquidos o insectos extrafios en el interior del producto. 6. Dafios por incumplimiento del funcionamiento
normal de la red de suministro - 220V +/- 10%. (excepto reguladores de voltaje autométicos) 7. Si el producto fue
abierto y reparado por una persona no autorizada para ello por el distribuidor. 8. Funcionamiento incorrecto o
manipulacion descuidada. 9. Dafios al producto debido a desastres naturales. 10. Presencia de elementos indicativos de
dafio mecanico (caida, golpe). 11. Incapacidad de dispositivos conectados de otros productores.

LASTETOOL

& EsT INSTRUKTSIOON

Tahelepanu!

1. Kontrollige enne kokkupanekut k&iki osi.

2. Selle juhendi pildid véivad teie toolist erineda, kuid juhised on mudelist olenemata samad.

3. Arge kasutage tooli, kui k&ik poldid ja kruvid ei ole korralikult kinni keeratud.

4. Kontrollige vahemalt iga kuue kuu jarel, kas kéik poldid ja kruvid on korralikult kinni keeratud. Lahtised

kruvid ja poldid vdivad pohjustada ohtu véi mira.

5. Arge kasutage tooli astmepuki ega redelina.

6. Valtige tooli kokkupuudet veega. Eemaldage tolm kuivpuhastusega. Margpuhastuseks kasutage ainult

mosblipolstri puhastamiseks ja hooldamiseks moeldud erivahendeid.

Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- v&i korgsagedusvéljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid,

mikrolaineahjud, elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete

korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonik d See stimbol tootel, toote patareitel voi
pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite,
elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise ettevtesse.
Toodet ohutu ja efektiivse | ise tingi 1. E bii

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke tihendust ettevotte-edasimudjaga voi

autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt

liikuvate objektide puudumine.

4. Ei sobi alla 3-aastastele. Voib sisaldada vaikseid osi.

5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib p&hjustada toote mehaanilised vigastused.

Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.

7. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

8. Arge kasutage (ile véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja

agressiivse keskkonna puhul.

9. Arge votke suhu.

10. Arge kasutage toodet tdstuse, meditsiini voi tootmise eesmérgil.

11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama

soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

12. Lulitage seade vilja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet sGiduki juhtimisel,

juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjalilitus on seadusega ettenghtud.

Toote tehnilised andmed ja omadused leiate pakendilt ja veebisaidilt Defender-global.com

IMPORTUJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Hebei Uget Trading Co., LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang
City, Hebei Province, China.

Kasutusaeg on 2 aastat. Ei kuulu kohustusliku sertifitseerimise alla. Tootmise kuupéaev: vaata pakendilt.

Tootjal on Gigus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik
kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

. ukordad:

Garantiiteenust ei osutata jargi 3
1. Garantiiperioodi aegumine (garantiiaeg arvestatakse |pptarbijale mutimise kuupéevast). 2. Vale pistik
vooluvorku. 3. Garantiihtiljeste ohutuse rikkumine, korpuse tihendkomplektide kinnitamine; toote valiste ja
sisemiste osade avanevate elementide olemasolu. 4. Kui koduseks kasutamiseks m&eldud toodet kasutati
ametialastel eesmérkidel. 5. Kahjustused toote sees olevate voorkehade, ainete, vedelike voi putukate
tungimise tottu. 6. Tarnevorgu tavapéarase too rikkumise tottu tekitatud kahju - 220V +/- 10%. (valja arvatud
automaatsed pingeregulaatorid) 7. Kui toote avas ja parandas isik, kellel ei olnud selleks volitust edasimdidjal.
8. Ebadige kaitumine voi hooletu kaitlemine. 9. Toote kahjustumine loodusénnetuste tagajérjel. 10. Mehaanilisi
kahjustusi naitavate elementide olemasolu (kukkumine, I66mine). 11. Teiste tootjate tihendatud seadmete puue.



LASTEN TUOLI
+ Fl OHIJE

Huomi
1. Tarkista kaikki osat ennen kokoamista.
2. Taman oppaan kuvat voivat poiketa tuolistasi, mutta ohjeet ovat samat mallista riippumatta.
3. Al kayta tuolia, elleivat kaikki pultit ja ruuvit ole tiukasti kiristettyj.
4. Tarkista vahintaan kuuden kuukauden valein, etté kaikki pultit ja ruuvit ovat tiukasti kiristettyja. Loystyneet ruuvit ja
pultit voivat aiheuttaa vaaraa tai aania.
5. Ala kayta tuolia korokkeena tai tikkaina.
6. Valta tuolin joutumista kosketuksiin veden kanssa. Poista poly kuivapuhdistuksella. Kéyta kosteapuhdistukseen vain
huonekaluverhoilun puhdistukseen ja hoitoon tarkoitettuja erikoistuotteita.
Vaatimustenmukaisuustodistus. Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahké- tai
korkeataajuiset kentat (radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sdhkéstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etdisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kéyttéon kansallisessa
lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa
mmmm f2lousjdtteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahké- ja elektroniikkalaitteet niiden
kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kdyt6n saannot ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa
kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta
se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paille ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Ali altista tuotetta térinélle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivét kuulu takuun piiriin.
6. Al kéyts, jos tuotteessa on nakyvid vaurioita. Ala kayt tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ala kéyts suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttéohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa seka syGvyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kéytd tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampatilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampimassa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al4 kiyta laitetta ajaessa autoa, mikili laite héiritsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellyttaa laitteen
sammuttamista.

Tuotteen tekniset tiedot ja ominaisuudet 6ytyvat pakkauksesta ja verkkosivulta Defender-global.com

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: Hebei Uget Trading Co., LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang
City, Hebei Province, China.

Kayttoaika — 2 vuotta. Ei kuulu pakollisen sertifioinnin piiriin. Valmistuspéiva: katso pakkauksesta.

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan
viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.

ei suoriteta
1. Takuuajan paattyminen (takuuaika lasketaan myyntipaivéasta loppukayttajélle). 2. Vaara pistoke pistorasiaan.

3. Takuutiivisteiden rikkominen, kotelon litoskokoonpanojen kiinnittaminen; aukkoelementtien lasnéolo tuotteen
ulko- ja siséosissa. 4. Jos kotitalouskayttoon tarkoitettua tuotetta kaytettiin ammattikayttoon. 5. Tuotteen sisélla
olevien vieraiden esineiden, aineiden, nesteiden tai hyonteisten tunkeutumisesta johtuvat vahingot. 6. Sy6ttoverkon
normaalin ty6n rikkomisesta johtuvat vahingot - 220 V +/- 10%. (paitsi automaattiset jannitesaatimet)

7. Jos tuotteen on avannut ja korjannut jalleenmyyjan valtuuttamat henkilot. 8. Vaara kaytto tai huolimaton kasittely.
9. Tuotteen vahingoittuminen luonnonmullistusten vuoksi. 10. Mekaanisia vaurioita osoittavien elementtien lasnaolo
(putoaminen, osuma). 11. Muiden tuottajien liitettyjen laitteiden vammaisuus.

CHAISE POUR ENFANT

() FR MANUEL D'UTILISATION

Attention!
1. Vérifiez toutes les pieces avant le montage.
2. Les illustrations de ce guide peuvent différer de votre chaise, mais les instructions sont les mémes quel que soit le
modeéle.
3. N'utilisez pas la chaise tant que tous les boulons et toutes les vis ne sont pas bien serrés.
4. Vérifiez au moins tous les six mois que tous les boulons et toutes les vis sont bien serrés. Des vis et des boulons
desserrés peuvent présenter un danger ou provoquer du bruit.
5. N'utilisez pas la chaise comme marchepied ou comme échelle.
6. Evitez tout contact de la chaise avec I'eau. Dépoussiérez-la a sec. Pour le nettoyage humide, utilisez uniquement
des produits spécialement congus pour le nettoyage et I'entretien des revétements de meubles.
Déclaration de conformité
Le fonctionnement de I'appareil (ou des appareils) peut étre affecté par des champs statiques, électriques ou haute
fréquence importants (installations radio, téléphones portables, micro-ondes, décharges électrostatiques). Si cela se
produit, essayez d'augmenter la distance par rapport aux appareils a I'origine de I'interaction.
Elimination des piles et des équipements électriques et électroniques
E Ce symbole apposé sur le produit, ses piles ou son emballage indique que le produit ne doit pas étre jeté
avec les ordures ménageres. Il doit étre déposé dans un centre de collecte et de recyclage des piles et des
mmmm équipements électriques et électroniques.
Conditions générales d'utilisation sire et efficace du produit
Précautions d'utilisation :
1. Utiliser le produit uniquement conformément a sa destination.
2. Ne pas démonter. Ce produit ne contient aucune piéce pouvant étre réparée par le client. Pour toute question
relative a I'entretien et au remplacement d'une piéce défectueuse, veuillez vous adresser a un revendeur ou a un
centre de service agréé Defender. A la réception du produit, assurez-vous qu'il est intact et qu'aucun objet ne se
déplace librement a I'intérieur.
3. Tenir hors de portée des enfants de moins de 3 ans. Peut contenir de petites piéces.
4. Tenir a I'abri de I'humidité. Ne jamais immerger le produit dans un liquide.
5. Tenir a I'abri des vibrations et des contraintes mécaniques, qui pourraient endommager le produit. Aucune
garantie ne couvre les dommages mécaniques.
6. Ne pas utiliser en pvesence de dommages visibles. Ne pas utiliser si le produit présente un défaut manifeste.
7. Ne pas utiliser le produit a des températures inférieures ou supérieures aux températures recommandées (voir le
manuel d'utilisation), en cas d'évaporation de 'humidité, ni dans un environnement hostile. 8. Ne pas mettre dans la bouche.
9. Ne pas utiliser ce produit a des fins industrielles, médicales ou de fabrication.
10. Si le transport du produit a été effectué a des températures inférieures a zéro, le conserver dans un endroit chaud
(entre 16 et 25 °C ou entre 60 et 77 °F) pendant 3 heures avant utilisation.
11. Eteindre I'appareil aprés chaque utilisation prolongée.
12. Ne pas utiliser I'appareil en conduisant, en cas de distraction ou lorsque la loi vous oblige a I'éteindre.

Les spécifications techniques et les caractéristiques du produit sont disponibles sur I'emballage et sur le site web
defender-global.com

IMPORTATEUR : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricant: Hebei Uget Trading Co., LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang
City, Hebei Province, China.

Durée de vie : 2 ans. Non soumis a certification obligatoire. Date de fabrication : voir sur I'emballage.

Le fabricant se réserve le droit de modifier le contenu de I'emballage et les spécifications indiquées dans ce manuel.
Le manuel d'utilisation le plus récent et détaillé est disponible sur www.defender-global.com

Fabriqué en Chine.

La garantie ne s'applique pas dans les situations suivantes :

1. Expiration de la période de garantie (celle-ci court a compter de la date de vente au client final). 2. Branchement
incorrect sur la prise secteur. 3. Violation des scellés de garantie, des joints de fixation du boitier ; présence
d'éléments d'ouverture sur les parties externes et internes du produit. 4. Utilisation du produit, congu pour un usage
domestique, a des fins professionnelles. 5. Dommages causés par la pénétration de corps étrangers, de substances, de
liquides ou d'insectes a I'intérieur du produit. 6. Dommages causés par un dysfonctionnement du réseau électrique (220
V + 10 %), a I'exception des régulateurs de tension automatiques. 7. Ouverture et réparation du produit par une
personne non autorisée par le revendeur. 8. Utilisation incorrecte ou manipulation négligente. 9. Dommages causés
par une catastrophe naturelle. 10. Présence d'éléments indiquant des dommages mécaniques (chute, choc).

11. Désactivation des appareils connectés d'autres fabricants.
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8fs68m7d9m0: Hebei Uget Trading Co,, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang City,
Hebei Province, China.
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MAIAIKH KAPEKAA

e
= GRE ErXEIPIAIO XPHZHZ

Mpo:
1 E)\zv&s o)\a T zEapmpcx‘m TIPWY OO TN GUVAPHOAGYNON.
2. OLEWKOVEG OE QUTOV TOV 081Y0 EVBEXETAL VO SIOPEPOLY TG TNV KapEKAX aaiG, GG oL 08nyieg elva (St aveEdptnta omé o
HovTého.
3. Mn XpnatpomoleiTe TV KapékAa av Sev elva Kahd optypévar GAat Tat PTouAGvIa kot ot BiSec,
4. EAéyeTe TOUNGKIOTOV KGBE £EL priveg 6Tt ONat Tat TouAdvIa Kat ot Bideg elvat Kahd atypévar. O xohapeg BISeg kot Tot PTouAdvia
urtopei vo ipokodéaouy kivduvo f Bopufo.
5. Mn XpNOILOTIOLE(TE TNV KapéKAX WG OKOAOTIATL 1} GKAAQL
6. ATIO(UYETE TNV AN NG KAPEKAAG HE TO VEPO. APAIPELTE TN OKOVN pE TeyVO KaBdplopa. Mo uypd KaBAPLOHQ, XPNOIHOTOLE(Te
HOVO ELSIKA TIPOIOVTXL Y10t TOV KABPIOO KL TN (POVTISX TAMETONPLWY ETHTAWV.
AfAwon cuppéppwong
H Aettoupyia TG GLOKeUNG (CUOKEVEG) HTTOPEL Vat ETINPEATTEL OO LOXUPE TTATIKG, NAEKTPIKA 1} LPNANG GUXVOTNTOG Tiedial
(POSIOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEQPVEL, HIKPOKUHOTE, NAEKTPOTTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv aupBel, mpooTtodroTe va aurioete Ty
QmOOTOON O TIG GUTKEVEG TIOL TIPOKAAOLY TN Slacvvsean).
A . 5 ke neKTp
E AUTO TO GUPBOAO TTO TIPOIGY, TIG HIOTAPIEG 1 T CUTKEUXKTIC TOU UTIOSEKVUEL OTL TO TIPOIGY Sev prtopei var amoppipBet
podl pe otkiaké amoppippiorta. Oo TPETeL vat TapadoBel ot pitar KaTeMNAN Taipeiar GUANOYNAG Katt VOKUKAWGNG
B NAEKTPIKWY KO NAEKTPLKWY OUTKEVWV.
‘Opot kot TPoUToBETELG Yl xopodhr) Kot GTTOSOTIKI XPHOT) TOU TIPOiovTog
TNpoyuhdeeis kored ) xprion:
1. XpNOHOTOaTE TO TIPOIOV HOVO VLot TOV TIPOBAETIOHEVO TKOTIO.
2. Mnv omoguvappoAOYE(Te. AUTO TO TIPOIOV Sev TIEPIEXEL AVTOMOKTIKG TIOU SIKALOUVTAL CUTOSUVON ETLOKEUT. IXETIKA HE TO
{ATNA TG GLVTAPNONG KA TNG QVTIKATAOTACNG EVOG AMOTUXNMEVOU OVTIKEEVOU, EQAPUOTTE G EVOV QVTITPOOWTO
efovaloSotnpevo kévtpo agppig Defender Karrd n Ay tou mipoidvTog, Befotwbeite 6Tt Sev eiva omo@pévo kot 0Tt Sev uTtdpxouV
€EAEVBEPOX KIVOUHEVO! OVTIKEILEVOL HETQL OTO TIPOIOV.
3. Mokptdr omd TouSIi kETw Twv 3 €TV MITOpEL Vo TIEPIEXEL MKPK péPN.
4. Kportiate pokpid omd my vypasia. Moté pnv Bubidete o mpoidv ot uypd.
5. Mokpidr omo SOVATELG KO HNYAVIKEG KATATTOVHTELG, OL OTIOIEG HIOPEL Vot TIpokohéaouy pnxawvikr BAGBN aTo Ttpoiov.
e epimwon pnxavikrig BAGBNG Sev TapéyovTat eyyunoel,
6. MV T0 XPNOOTIOLE(TE TIapoVTiax OTTTIKAG BAGBNG. MV TO XPnatpoToLElTe GTOV TO TIPOIOV EVal TIPOPAVIIG ENTTWHOTIKO.
7. Mn XpNOILOTOLE(TE TO TIPOIOV O€ BEPUOKPATIEG KATW KAt TIAVW MO TIG CUVIOTWHEVEG BeppOKPaieG (SeiTe To eyxepidio
Aertoupyia), umd ouVBIKeg eEXTHIONG VYPaGIaG, KaBLIG Kat Ot EXBPIKG TEPIBAAOV.
8. Mnv 1o Bddete aT0 OTOHAL
9. Mn XpNOLOTOLE(TE TO TIPOIOV YIoX BIOUNXAVIKOUG, IATPIKOUG 1] KOTAOKEVAOTIKOUG GKOTIOUG,
10. Z€ TEPITTTWON TIOL 1} ATIOGTOAN TOL TIPOIOVTOG TIPAYATOTIONBNKE Ot BEPHOKPOTIES KATW OO TO UNSEV, TOTE TIpWY oMo T
Aertoupyio, To TIPOidVY TIpETtEL var Slartnpeital o€ Beppr) TomoBetnon (+ 16-25 ° C 1y 60-77 ° F) evtdg 3 wpwov.
11. AMEVEPYOTIOLE(TE Tr) GUTKEUN KABE POPE, GTOV SEV TIDOKELTAL VAL TN XPNOIHOTIONTETE VIOt HEYOAO XPOVIKO SIGaTNHOL
12. MnV XpnOLOTIOLEITE Tr) GUTKEN KOTE TNV 081 ynan Tou OXAUATOG, GV Elvat aTPOppEVN
1) TIPOTOT, KAt OE GNEG TIEPTTWTELG OTAV O VOHOG GO UTIOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTIOUTETE Tr) GUTKEUT.

OL TERVIKEG TIPOBIAYPAPES KOt T XAPAKTNPIOTIKA TOV TIPOIOVTOG BPITKOVTAL 0T GUOKEUOTIR KOl GTOV IOTOTOTO
Defender-global.com R

EIZATQrH: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kotaokevaotric: Hebei Uget Trading Co,, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang City,
Hebei Province, China.

H &iéipreta {wng givat 2 xpovio. Aev UTIOKELTO T UTIOXPEWTIKY TilaToTtoinon. Hpepopnvio kotaokeunc; BA. £ cuokevaoio.

O KoTaoKeVaoTrG Startnpei To Sikaiwpio vor CANGEEL TOX TIEPLEKGHEVXL KO TIG TIPOSIOtY POPE TOU TIOKETOU TIOL AVX(PEPOVTOL TE QUTO
TO £yXeWIS10. To IO TIPOTPOTO Kot AVOAUTIKG yXepiSio Aettoupyiag sivar StaBéaio atn Sevbuvon www.defender-global.com
Kortaokeuaapévo otnv Kivar

H i Unong Sev 0 nzplmwazlq

1. Ajén g T(EpLOBO\J gyyonong (n ﬂaploﬁoc svyunanc SievBeTeitan amo v npepopnvia TwANANG aTov TEAKO xpno’rn)

2. Eopatpévn ovvdean ato SikTuo Tpopodoaiag. 3. MapoBiaon g aopadelog Twy oppayidwv eyydnang otepéwan
OUYKPOTNUATWY GUVXPHOAGYNANG TNG BAKNG. TIAPOUTia OTOIKE(WY AVOIyHATOG OE EEWTEPIKA KO ECLITEPIKE €PN TOU TIPOIOVTOG,.
4. EGv TO TIPOidV TIOU OXEBIAOTNKE YLat OWKIOKI) XPriON XPNOOTIONBNKE Yo eayyeAporTikoig okomoug, 5. Znpud Adyw Steiauang
EEVV QUTIKELEVWY, OUOLLY, LYPWV 1 EVIOHWY PECX TTO TIPOIOV. 6. Znuid Adyw Tapafioang TG KAVOVIKAG EpYaciag Tou SIktiou
£QOSIAEUOD - 220V +/- 10%. (EKTOG TWV QUTOPATWY PUBUTTLY TAENE) 7. EGV TO TR0V GVOIEE KOl ETILOKEVATTNKE MO GTOpO
0L Sev elvar E£0VTIOE0TNLEVO YIOX UTO OO TOV AVTITPOOWTTO. 8. AavBOTHEVN AEITOUPYIX 1} ATIPOTEKTOG XEIPIOHOG,

9. Znpuié oo TPoidv AOyw PUaIKWwY Kataatpopwv. 10. Mapovaia aTorxeiwv Tov Seyvou pnxaviki Npud (mrwon, Xromnuo).

1. Avarnpiot GuVSESEHEVWY GUTKEUWY GAAWY TIPOYWYWV.

- DJECJA STOLICA
< HR @ CNR UPUTSTVO

Paznja!

1. Prije sastavljanja provjerite sve dijelove.

2. Slike u ovom priru¢niku mogu se razlikovati od vase stolice, ali upute su iste bez obzira na model.

3. Nemojte koristiti stolicu dok svi vijci i svornjaci nisu ¢vrsto zategnuti.

4. Najmanje svakih Sest mjeseci provjerite jesu li svi vijci i svornjaci cvrsto zategnuti. Labavi vijci i svornjaci
mogu predstavljati opasnost ili uzrokovati buku.

5. Nemojte koristiti stolicu kao podest za penjanje ili ljestve.

6. Izbjegavajte dodir stolice s vodom. Prasinu uklanjajte suhim ¢is¢enjem. Za mokro ciscenje koristite samo
posebna sredstva namijenjena cis¢enju i njezi presvlaka namjestaja.

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od
uredaja, koji izaziva smetnje.

E\/ Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi

oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno
dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
BN pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriséenja robe. Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i
zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender.
Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.

Tehnicke specifikacije i znacajke proizvoda moZete pronaci na pakiranju i na web stranici defender-global.com
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Hebei Uget Trading Co,, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City,
Langfang City, Hebei Province, China.

Zivotni vijek je 2 godine. Ne podlijeze obveznoj certifikaciji. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrZaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i
detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

Garancijska usluga ne vrsi se u sljedecim situacijama:

1. Istek jamstvenog razdoblja (jamstveno razdoblje podmiruje se od datuma prodaje krajnjem korisniku).

2. Neispravan prikljucak na elektri¢nu mrezu. 3. Krsenje sigurnosti jamstvenih brtvi, pricvrs¢ivanje spojeva kucista;
prisutnost elemenata otvora na vanjskim i unutarnjim dijelovima proizvoda. 4. Ako je proizvod namijenjen za
kucanstvo koristen u J)rofesionalne svrhe. 5. Steta uslijed prodora stranih predmeta, tvari, tekucina ili insekata
unutar proizvoda. 6. Steta uslijed krdenja normalnog rada opskrbne mreze - 220V +/- 10%. (osim automatskih
regulatora napona) 7. Ako je proizvod otvorila i popravila neovlastena osoba za to od strane trgovca. 8. Neispravan
rad ili neoprezno rukovanje. 9. Steta na proizvodu zbog prirodnih katastrofa. 10. Prisutnost elemenata koji
ukazuju na mehanicka ostecenja (pad, udarac). 11. Invalidnost povezanih uredaja drugih proizvodaca.

GYERMEKSZEK

-
- HUN HASZNALATI UTASITAS

Figyelem!
1. Osszeszerelés elétt ellendrizze az dsszes alkatrészt.
2. Az (tmutatéban szerepld képek eltérhetnek az On székétd|, de az utasitasok modelltél fiiggetlenil azonosak.
3. Ne hasznalja a széket, amig az Gsszes csavar és csavarkotés nincs megfeleléen meghtzva.
4. Legalabb hathavonta ellendrizze, hogy az Gsszes csavar és csavarkotés megfeleléen meg van-e hizva.
A meglazult csavarok és csavarkotések veszélyt vagy zajt okozhatnak.
5. Ne hasznalja a széket fellepokent vagy létraként.
6. Kertilje a szék vizzel val6 érir A port széraz tisztitassal tavolitsa el. Nedves tisztitashoz kizardlag
butorkarpit tisztitasara és apolasara szolgald specialis szereket hasznaIJon

feleléségi nyilatk Az eszkoz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciéju
mez6k (radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu siitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha
eléfordul, prébalja meg novelm az mterfeszt okozd eszkozok 1avo|sagat

1 b

Elemek,
E A terméken, az elemeken vagy a csomagolason 1a|a|hato ez ajel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet

haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus
I berendezeseket gyuy[o es quafeIdoIgozo ceghez keII szallltanl
A termék k i
1. A terméket csak rendeltetesszeruen hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra jogosultak.
A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduIJon kereskedodhoz vagy a Defender
hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd
targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.
Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sértilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hmérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet),
paratartalom elparologtatésa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor miikodés elétt a terméket
3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késztiléket jarmiivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a térvény
kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.

srkedécok

A termék miiszaki jellemzéi és jellemz6i a csomagolason és a defender-global.com weboldalon talalhatok
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyarto: Hebei Uget Trading Co,, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City,
Langfang City, Hebei Province, China.

Az élettartam 2 év. Nem tartozik kételez6 tansitas ala. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacidit.
A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érheté el

Kinaban késztilt.

A jotallasi szolgaltatas a kovetkezé kben nem teljesiil:

1. Ajotallasi ido lejarta (aJotaIIa5| id6szak a végfelhasznalonak torténd értékesités napjatol rendezodik).

2. Helytelen csatlakozas az elektromos halézathoz. 3. A garancidlis tomitések biztonsaganak megsértése, a
burkolat izileti egységeinek rogzitése; nyitd elemek jelenléte a termék kiilsé és belsé részein. 4. Ha a haztartasi
hasznalatra tervezett terméket szakmai célokra hasznaltak. 5. A termék belsejében lévé idegen targyak, anyagok,
folyadékok vagy rovarok behatolasa miatt bekovetkezo karok. 6. Az ellaté haldzat normal munkajanak
megsértése miatti kar - 220V +/- 10%. (kivéve az automatikus feszliltségszabalyozokat) 7. Ha a terméket olyan
személy nyitotta meg és javitotta meg, akit erre a kereskedd nem engedélyezett. 8. Helytelen m(ikodés vagy
gondatlan kezelés. 9. A termék karosodasa természeti katasztréfak miatt. 10. Mechanikai sériiléseket jelz6 elemek
(esés, Utés) jelenléte. 11. Mas gyartok csatlakoztatott eszkézeinek fogyatékossaga.

O T SEDIA PER BAMBINI
MANUALE UTENTE

Attenzione!
1. Controllare tutti i componenti prima del montaggio.
2. Lg iTmagini di questa guida possono differire dalla sedia acquistata, ma le istruzioni sono le stesse per tutti i
modelli.
3. Non utilizzare la sedia se tutti i bulloni e le viti non sono ben serrati.
4. Controllare almeno ogni sei mesi che tutti i bulloni e le viti siano ben serrati. Viti e bulloni allentati possono
causare pericoli o rumori.
5. Non utilizzare la sedia come sgabello a gradini o scala.
6. Evitare il contatto della sedia con I'acqua. Rimuovere la polvere mediante pulizia a secco. Per la pulizia a umido,
utilizzare esclusivamente prodotti specifici per la pulizia e la cura dei rivestimenti dei mobili.
Dichiarazione di conformita
Il funzionamento del/dei dispositivo/i potrebbe essere influenzato da forti campi statici, elettrici o ad alta frequenza
(impianti radio, telefoni cellulari, forni a microonde, scariche elettrostatiche). In tal caso, provare ad aumentare la
distanza dai dispositivi che causano l'interferenza.
Smaltimento di batterie, apparecchiature elettriche ed elettroniche
Questo simbolo sul prodotto, sulle sue batterie o sulla confezione indica che il prodotto non puo essere
smaltito insieme ai rifiuti domestici. Deve essere consegnato a un‘azienda specializzata nella raccolta e nel
riciclaggio di batterie, apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Termini e condizioni per un utilizzo sicuro ed efficiente del prodotto
Precauzioni d'uso:
1. Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
2. Non smontare. Questo prodotto non contiene parti riparabili autonomamente. Per la manutenzione e
la sostituzione di un componente difettoso, rivolgersi a un rivenditore o a un centro di assistenza autorizzato
Defender. Al ricevimento del prodotto, verificare che sia integro e che non vi siano oggetti mobili al suo interno.
3. Tenere lontano dalla portata dei bambini di eta inferiore a 3 anni. Puo contenere piccole parti.
4. Tenere lontano dall'umidita. Non immergere mai il prodotto in liquidi.
5. Tenere lontano da vibrazioni e sollecitazioni meccaniche che potrebbero causare danni meccanici al prodotto.
In caso di danni meccanici, la garanzia decade.
6. Non utilizzare in presenza di danni visibili. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti evidenti.
7. Non utilizzare il prodotto a temperature inferiori o superiori a quelle consigliate (consultare il manuale d'uso),
in presenza di umidita e condensa, né in ambienti ostili.
8. Non ingerire.
9. Non utilizzare il prodotto per scopi industriali, medici o di produzione.
10. Nel caso in cui la spedizione del prodotto sia avvenuta a temperature sotto zero, prima dell'uso, il prodotto
deve essere conservato in un luogo caldo (+16-25 °C o 60-77 °F) per 3 ore.
11. Spegnere il dispositivo ogni volta che non si prevede di utilizzarlo per un periodo prolungato.
12. Non utilizzare il dispositivo durante la guida, se si  distratti dalla guida o in altri casi in cui la legge impone di
spegnere il dispositivo.

Le specifiche tecniche e le caratteristiche del prodotto sono reperibili sulla confezione e sul sito web
defender-global.com.

IMPORTATORE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Produttore: Hebei Uget Trading Co., LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City,
Langfang City, Hebei Province, China.

La durata utile e di 2 anni. Non soggetto a certificazione obbligatoria. Data di produzione: vedi sulla confezione.
Il produttore si riserva il diritto di modificare il contenuto della confezione e le specifiche indicate in questo
manuale. Il manuale d'uso pili recente e dettagliato é disponibile sul sito www.defender-global.com.

Made in China.

Il servizio di garanzia non é valido nelle seguenti situazioni:

1. Scadenza del periodo di garanzia (il periodo di garanzia decorre dalla data di vendita all'utente finale).

2. Collegamento errato alla rete elettrica. 3. Rottura dei sigilli di sicurezza di garanzia, dei punti di fissaggio
dell'involucro; presenza di segni di apertura all'esterno e all'interno del prodotto. 4. Utilizzo del prodotto,
progettato per uso domestico, per scopi professionali. 5. Danni causati dalla penetrazione di corpi estranei,
sostanze, liquidi o insetti all'interno del prodotto. 6. Danni causati da un‘interruzione del normale funzionamento
della rete di alimentazione — 220V +/- 10% (ad eccezione dei regolatori automatici di tensione). 7. Apertura e
riparazione del prodotto da parte di personale non autorizzato dal rivenditore. 8. Uso improprio o negligenza.

9. Danni al prodotto causati da calamita naturali. 10. Presenza di segni di danni meccanici (cadute, urti).

11. Incapacita di collegare dispositivi di altri produttori.

BAJIAJIAP OPbIHABIFbI
© Kaz HYCKAY/bIK,

Hazap aypapbiHbis!
1. KypacTbipy anapiHaa 6apblk benluektepai Tekcepinis.
2. Ocbl HyCKay/bIKTafbl CypeTTep Ci3AiH OpbIHABIFbIHBI3AAH e3rele 6oMybl MyMKiH, Gipak Hyckaynap 6apablk MoAeAbAep YLLiH Gipaeii.
3. Bapsbik GoATTap MeH BypaHAanap MbIKTan TapTbiMalibIHLLG, OPbIHABIKTb NaliAanaHbaHbI3.
4. KeMiHae anTbl aii caiibiH 6apablk 601TTap MeH BypaHaanap/ApiH MbIKTan TapTbiifaHblH TekcepiHis. bocaraH BypaHaanap MeH
BonTTap Kayin TeHAipyi Hemece Ly WbiFapybl MyMKIH.
5. OpbIHABIKTbI BaCKbILL HeMece caTbl peTiHAe NaiijanaHbaHpi3.
6. OpbIHZABIKTLIH CyMeH aHaCybiHa 0N 6epMen3. LLiaHab! Kyprak TaciMeH TasanaHpi3. blaFanap! Tasanay yiH ek xithas
KanTamackIH Tasafiayfa XaHe KyTyre apHa/faH apHaiibl KypaAap/ael naiiaanabiHpi3.
CaiiKecTiK AeKnapaumscel
KypblniFbiHbIH, (KypbUtFbLIapAbIH) XyMBIC iCTeyiHe CTaTvKabIk, 31eKTpAIK HeMece Xofapsl XUIAIKTI epicTep (pagvoannapatypa, ysnbl
TeNepOHAAP, LWaFbiH TOKbIHAbI MELLTE, 31EKTPOCTATAK/IbIK Pa3PAATAp) acep eTyi MyMKIH. TyblHAaraH Ke3je, KeAepri KeATipeTiH
KYPbIFbIAaH apakaLLbIKTLIKTbI APTTIPbIHbI3.
Batapes,, a1eKTPAIK XaHe 31 eKTPOHABI XKabAbIKTapAb! Kajere XKapaty
E Tayapparbl, Tayapra apHa/FaH Gatapesjarbl Hemece KarTamagarbl 6y 6enri, Tayap/b! TYPMBICTIK Ka/ablKTapMeH bipre
Ka/ere xaparyFa 60MaiTbIHAbIFbIH Gingipeai. On Gatapes, eKTPAIK kaHe 3NeKTPOHABI XabAbIKTap/b! XuHay MeH Kapere
BN <apary 6oiiblHLUa KoMMaHuAnapra XeTkisinyi Tvic.
Tayappp! Kayincis xxaHe TMiMAI KoAAaHY TapTi6i MeH WwapTTapbl. CaKTbIK Wapanapb!:
1. Tayapap! Tek Tikeneld TafaiibiHaanybl 60bIHLIA KO 3
2. benwwekremeH3. bepinreH GyiibivMaa e3iHAIK keHAeyTe XaTaTbiH 6enikTep ok, Kbi3veT kepceTy saHe 6y3bitraH byiibiMap!
aybICTbIPY CypakTapbl 60VibIHILA CaTyLubl-prpMara Hemece Defender aBTopAaCTbIpbIFaH CEPBIC OPTabiFbIHa XYTIHIHi3. TayapAb!
Kabblngay/a OHbIH TYTaCTbiFbIHa aHe iLuiHAe ePKiH OpbIH aybICTbIPATbIH 3aTTapAbIH KOK eKeHiHe ko3 XeTKI3iH3.
3.3 acka AelfiHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6enexrep 60/1ybl MyMKiH.
4. ByiibiMFa XaHe OHbIH, iLuiHe bliFanabIH KipyiH xibepmeH;3. ByiibiMab! CyiibIKTbIKTapFa CaMaHbi3.
5. Tayap/bIH, MexaHMKanbIK 3akbiMAanybiHa akenyi MyMKiH, GyibIMHbIH CINKiHY XaHe MexaHMKanbIK KyKTenyiH ibepmens.
6. Byi { KOpiHeTiH Ke3iHae konaaH6aHpi3. KepiHey By3binfaH KypbiifbiHbl KOAAHOAHbI3.
7. ¥CbIHblnaTbIH TEMMepaTypasaH TOMEH HeMece XOFapb TeMnepaTypasa, KoHAEHCaL it ABINBIK TybIHAGFAHAR,
COHjaii-ak, arpeccusiiblk OpTaaa KonaaHGaHbI3 (NaiianaHyluibl HyckaybiH kapaHpi3).
8. Aybizfa canyra 6onMaiigpl.
9. ByiAbIMzb! ©HepKaCINTIK, MeAVLMHabIK XaHe eHAIPICTIK MakcaTTa KonaaHGaHbI3.
10. Erep Tayap/pIH TacbiMasaHybl Tepic Temnepatypa/a Xyprisince, Naiiaanaqy angpiHa Tayapfa Xoiibl 6enmese (+16-25 °C)
3 cafaT kenemiHze XbUbiHyFa MyMKiHgik bepy kepek.
1. ¥3aK yaKbiT apa/ibifblHAa KO/AaHY XOCrap/aHbaraH Xafaaiia, KypbUblHbl 9 O/lbl COHAIDIHI3.
12. Erep Kypbinfbl KOHiNIHi3Ai anaHAaTaTbIH XafAaitga, Kenik KypanbiH Xyprisy 6apbiCbiHAa, COHARIA-aK KypbUIFbIHbI COHAIPY 3aHMeH
KapacTbipbUFaH Xafaaiaa KonaaH6aHbI3.

OHIMHIH, TexHUKa/bIK CUMaTTamasnapbl MeH MyMKIHAKTepiH kanTamaaa xaHe Defender-global.com Be6-caiiTbiHaa Tabyra 60naabl.
Wmnoprraywiei: 000 «T/, Komnarna ederaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r. MyHWLMManbHbIi i OKpYr TBEpCKOIA, ya.
Cywiésckas, 4. 27, cTpoeHye 2, 37ax 3, nomelueHwe lll, komHata 3, opuc 63.

OHaipywi: Hebei Uget Trading Co, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang City, Hebei
Province, China.

Maitaanary Mep3imi - 6 ait. Keninaik mep3imi - 6 ait. MiHgeTTi ceptudukaTTayFa xatnaiapl.

Defender yakinerTi cepucrik opTanbikTaps! — cinteme 6oiibiHLLa kapaHbi3 https://kz.defender-global.com/places/service
OHaipinreH KyHi: KanTamazaH KapaHel3. OHAIPYLLI OCkI HyCKay/bikTa KOPCETINTEH NaKeTTiH MasMyHb! MeH CvnaTTamanapblH e3repry
KyKbiFbIH cakTaiigpl. COHFbl kaHe enkeii-Tenkeiini naiiaanaHy xeHiHaeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiitbiHaa kon
KeTimal. KpiTalaa sacanfaH.

KEMNAI KOHAEY TOMEHAEN XXAFAANNAPAA XYPTI3UIMENAA):

1. Keningi mep3imHi 6iTyi (Mep3imi Tayap TyTbIHyLWbIFa caTbiFaH KyHHeH 6actan benrineHe). 2. InekTp skeniciHe AypbiC KOCbLIMaybI.
3. Keninaik nnoMBblaapbIHbIH, KOPYCTbIH BEKITETIH KOCbLBICTAPbIHbIH BYTIHAIMHIH Gy3binybl, TayapAbiH CbIPTKb! aHe iLuki
BerTepinae alwblny i3aepiiH 6onybl. 4. Erep TypMbICTbIK Xafalinapaa XymbIC icTeyre apHa/FaH annapartypa KacinTik Makcattapaa
naligananblnFaH 6onca. 5. BylibIMHbIH, iLuiHe Berae 3aTTapabiH, 3aTTekTepaiH, CyiibIKTapAbIH, XaHAIKTepAiH Tycyi ceben GonraH
3aKpIMAap. 6. KopekteraipeTiH 220 B +10% 3nekTp skeniciHiH KabinTbl XyMbICbiHbIH BYy3blaybl. (kepHey CTabunnsatopapbiHaH
Backa) 7. Erep Tayapab! OFaH caTyLubl pvpMa yakineTTik bepmereH aaam alubin, >keHaereH 6onca. 8. Jypbic icke naiigananblimaybi
Hemece canakTbIkrieH Xapatbinybl. 9. Tabusu HaybeTTepiH HatxeciHaeri 3akpiMaap. 10. MexaHuKkanbIk 3akpiMaany (kynay, Cofbiny)
i3aepitiy 6onybl. 11. backa eHaipyLinepAiH KOCbLIaTbIH By/ibIMAAPbIHBIH XKYMbICKa XapaMCbi3bifbl.



PL KRZEStO DZIECIECE
A INSTRUKCJA

Uwaga!

1. Przed montazem sprawdz wszystkie czesci.

Zallustr;ql'e W tej instrukcji moga réznic sie od wygladu Twojego krzesta, ale instrukdje sa takie same niezaleznie

od modelu.

3. Nie uzywaj krzesta, dopoki wszystkie sruby i wkrety nie zostang mocno dokrecone.

4. Co najmniej raz na szes¢ miesiecy sprawdzaj, czy wszystkie sruby i wkrety sa mocno dokrecone. Poluzowane

Sruby i wkrety moga stwarzac zagrozenie lub powodowac hatas.

5. Nie uzywaj krzesta jako podestu ani drabiny.

6. Unikaj kontaktu krzesta z woda. Usuwaj kurz na sucho. Do czyszczenia na mokro uzywaj wytacznie specjalnych

$rodkow przeznaczonych do czyszczenia i pielegnadji tapicerki meblowej.

Deklaracja zgodnosci. Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne

lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komérkowe, mikrofalowki, wytadowania

elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktocenia.
Utylizacja. Nie wyrzucac urzadzenia do ogélnego domowego kosza na Smieci. Nalezy je odda¢ w specjalnym
punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze

E sprzedawca lub odeW|edn|m urzedem

1 . Adul
y [o]

p

) Uzywac produkt zgodnie z przeznaczenlem

2. Nie rozbierac. Ninigjszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.

W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca
lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest
Jjednolite i nie zawiera w srodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.

4. Nie dopuszczac¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.

5. Nie narazac produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.

6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.

7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.

8. Nie brac do ust.

9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatadji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.

11. Wytgczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.

12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowigzek wytgczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.

Dane techniczne i cechy produktu mozna znalez¢ na opakowaniu oraz na stronie internetowej
Defender-global.com

Importer: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: Hebei Uget Trading Co., LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City,
Langfang City, Hebei Province, China.

Zywotnosc - 2 lata. Nie podlega obowiazkowej certyfikagji. Data produkgji: patrz opakowanie.

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej
instrukcji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

yjne nie jest

1. Wygasnleqe okresu gwaranq{ (okres gwarandji Ilczony Jest “od datysysprzedazy do uzytkownika koricowego).
2. Nieprawidtowa wtyczka do sieci energetycznej. 3. Naruszenie bezpieczenstwa plomb gwarancyjnych,
mocowania ztaczek obudowy; obecnos¢ elementéw otwierania na zewnetrznych i wewnetrznych czedciach
produktu. 4. Jesli produkt przeznaczony do uzytku domowego byt uzywany do celéw profesjonalnych.

5. Uszkodzenia spowodowane wnikaniem ciat obcych, substandji, cieczy lub owadéw do wnetrza produktu.

6. Uszkodzenia spowodowane naruszeniem normalnej pracy sieci zasilajacej - 220V +/- 10%. (z wyjatkiem
automatycznych regulatoréw napiecia) 7. Jezeli produkt byt otwierany i naprawiany przez osobe nieupowazniona
przez sprzedawce. 8. Nieprawidtowa obstuga lub nieostrozna obstuga. 9. Uszkodzenie produktu w wyniku klesk
zywiotowych. 10. Obecnos¢ elementow wskazujgcych na uszkodzenia mechaniczne (upadek, uderzenie).

11. Niepetnosprawnos¢ podtaczonych urzadzen innych producentow.

SCAUN PENTRU COPII

) RO INSTRUCTIUNILE

1. Verificati toate piesele inainte de asamblare.

2. Imaginile din acest ghid pot diferi de scaunul dumneavoastrs, dar instructiunile sunt aceleasi indiferent de model.

3. Nu utilizati scaunul decat daca toate buloanele si suruburlle sunt bine stranse.

4. Verificati cel putin o data la sase luni daca toate ‘blloanele si suruburile sunt bine stranse. Suruburile si

buloanele slabite pot prezenta un pericol sau pot produce zgomote.

5. Nu utilizati scaunul ca treapta de acces sau scara.

6. Evitati contactul scaunului cu apa. Indepartati praful prin curdtare uscatd. Pentru curatarea umed, utilizati

numai produse speciale destinate curatarii si ingrijirii tapiteriei mobilierului.

Declaratie de concordanta. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice,

electrice si cele de frecventa inalta (apralura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descércarile de

curent electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri

Instructiuni pentru p Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE
in dreptul na‘gonal sunt valabile urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu
gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detaliile
sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare
sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de

valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie |mportata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de si ta si folosire Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. i ceea ce priveste deservirea tehnica

si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica

Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte

care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in

substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sd aduca la deteriorarea

mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantji.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stind despre faptul

ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul

aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. Anu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea

trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incdlzi la temperatura incdperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de

asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Specificatiile tehnice si caracteristicile produsului pot fi gasite pe ambalaj si pe site-ul defender-global.com
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producétor: Hebei Uget Trading Co, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City,
Langfang City, Heber Province, China.

Durata de viata — 2 ani. Nu face obiectul certificarii obligatorii. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul si rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specifi cate in acest manual. Cea
mai recentd si recenta versiune a manualului este disponibild pe www.defender-global.com Produs in China.

REPARATIA DE GARANTIE NU SE PROCEDEAZA iN CAZURILE URMATOARE:

1.Dupé expirarea perioadei de garantie (termenul se stabileste de la data achizitiei bunurilor de citre cumparator ).

2. Daca s-a procedat conexiunea incorecta la retea. 3. Daca sunt rupte sigiliile de garantie , elementele de fixare a
corpului, exista urme de manipulare pe suprafetele exterioare si interioare ale produsului. 4. Daca aparatele destinate
pentru utilizare intr-un mediu casnic, sunt utilizate in scopuri profesionale, 5. Dacd deteriorarile sunt cauzate de corpuri
stréine materiale, lichide, insecte in interiorul produsului. 6. Daca sunt incalcate normele de alimentare cu energie electricd
- 220 V £ 10%. (Cu excepiia stabilizatorilor de tensiune) 7. Dacd produsul a fost deschis si reparat de o persoana
neautorizata de firma vanzitor. 8. Daca produsul s-a utilizat incorect sau cu neglijent. 9. Daca s-a deteriorat din cauza
dezastrelor naturii. 10. Daca sunt prezente urmele de deteriorare mecanica (cadere, lovitura). 11. Daca sunt conectate
dispozitive inoperabile de la alti producatori.

RU JLEETCKUIA CTY/N KALEO (KAJIEO)
9 VHCTPYKLMA

Baxo!
1. Mepez cBOpKOIi MpOBEpLTE Ha/uMe BCeX AeTaneii.
2. V/1306pakeHIs MpeACTaB/eHbl AA OBLLEN MHGOPMALM 11 MOTYT OT/MYATBCA OT PEaNbHOTO BHELLHETO B AeTaneil.
3. He 1cnionb3yiiTe CTyn 210 Tex op, Moka He ByayT 3aTaHyTb! BCe 6O/TbI.
4. Pa3 B 6 MecsiLieB NpoBepsiATe 3aTxKky 60/TOB. HesakperieHHble BUHTbI 1 GOATbI MOryT CO34aBaTb OMaCHOCTb WAV LUYM.
5. He BcTaBaiiTe Ha CTyn Horamu.
6. He onyckaifre KoHTaKTa CTyna ¢ BOAOIA. 119 yAaneHs Mbli CMIOAB3yVTe CyXyHo OUMCTKY. BADKHYHO OUMCTKY BbINOAHSIATE
TO/IBKO € MCTIO/Ib30BAHVEM CrIELVabHbIX CPE/CTE, MPEAHa3HaUEHHbIX /1A YXO/a 33 MeBenbHOI OBMBKOIA.
Bexnapauya cooteTcTBys. Ha dyHKLVIOHMPOBaHYe yCTPOICTBa (YCTPOVCTB) MOTYT NOB/VATL CTaTUYeCKVe, 3eKTpUUeckvie nm
BbICOKOYACTOTHbIE NOAA (pap.moannapaTypa MOGMﬂthIE T€I|E¢0Hbl MWKPOBO/IHOBbIE NeYK, 3NeKTpOCTaTNYeckune pa3pﬂp,b\)
B Cly4ae BO3HWKHOBEHMA yBENNYbTE PACCTOAHNE OT nypOf/’ICTBa, BbI3bIBAOLLIErO NOMEXU.

Yrunusaumsa 6arapeek, 31€KTPUUECKOTO 1 3/1eKTPOHHOTO 060pyAOBaHNA
E/ 70T 3HaK Ha ToBape, 6aTapelikax K TOBapy WK Ha ynakoBKe O3Ha4aeT, UTo ToBap He MOXET 6biTb yTUAN3MPOBaH

BMecTe ¢ BbITOBbIMY OTX0AaMM. OH JOMKEH BbiTb AOCTABNEH B KOMMaHWIO N0 cBOPY 1 yTUAM3aLym Gatapeek,
B 3/1€KTPUYECKOrO 1 3/1eKTPOHHOTO 0BOPYAOBaHMA.

paBuna v ycioBiA 6e30NacHoro 1 3¢eKTMBHOTO MCMo/b30BaHKsA ToBapa. Mepbl NpeiocTOPOXXHOCTU:

1. Vicnonb3oBath TOBap TO/IbKO MO MPAMOMY Ha3HaUeHMH.
2. He pas6uparb. [laHHOe W34e/ne He COAeP3KUT HacTeld, NOAEXaLLYX CAMOCTORTENHOMY PEMOHTY.
o Bonpocam 06CyxX1BaHNA 1 3aMeHbl HeVCMPaBHOTO M3/enA obpaLLjaiiTech
K $vipMe-NpozaBLIY W B aBTOPU30BaHHb I cepBucHbIi LieHTp Defender. Mpu nprieme Tosapa y6eauTecs B ero
LIeNI0CTHOCTM 1 OTCYTCTBUM BHYTPY CBOBOAHO NepeMeLLiatoLLUXCA NPEAMETOB.
3. He npegHasHaveH Ans aeteii 40 3-x 1eT. MoXeT cogiepxkaTb Menkite AeTanu.
4. He Aonyckatb NonagaHna BNiarn Ha U3AeNve N BHYTPb ero. He onyckatb wn3aenve B XXUAKOCTU.
5.He I'IOABepI'aTb wnipenve EMGpauMﬂM N MEXaHNYeCKUM Hal'py3KaM, CI'IOC06HbIM I'IpMEeCM K MEXaHU4YeCckum
NOBPEXAEHUAM TOBapa. B cyyae HaMUMA MeXaHNUECKIX MOBPEX/EHNIA HNKaKIX rapaHTMIA Ha TOBap He AaeTcA.
6. He ncronb3oBath Npu BUANMBIX MOBPEXAEHIsX 13aenms. He No/b30BaTbCs 3aBEAOMO HEUCNPABHbIM YCTPOACTBOM.
7. He 1crionb308aTh Mpu Temrepatypax Hike m Bbillie PEKOMEHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLIVIEO MO/Ib30BATENS), Mpu
BO3HVKHOBEHII KOHAEHCMPYEMOI BAaXKHOCT, a Takoke B arpeccuBHON cpese.
8. He 6patb B por.
9. He ncnonb3oBatb 13zenve B POMBbILLIEHHBIX, MEAVLMHCKVX W NPOU3BOACTBEHHBIX LIENAX.
10. B cnyyae, ecm TpaHCNOpTMPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACL MNPV OTPYILTE/IbHbIX TeMMepaTypaX, MepeA Haanom
3KCTUyaTaLyy HyXHO AaTb TOBAPY COTPETLCA B TErOM nometLeHnm (+16-25 °C) 8 Tedenme 3 4acoe.
11. BbIK/04aTb YCTPOIACTBO K&Kzl Pas, KOrAa He MAaHVPYETCA VCMO/Ib30BaTb €10 B TEUeHVIE AIMTEIHOTO Mepyoja BpemeH.
12. He ncnonb3oBaTs YCTPOVACTBO NPy BOXAEHIM TPAHCTIOPTHOTO CPEACTBA B C/ly4ae, eCAM YCTPOWCTBO OTB/IeKaeT
BHUMaHWE, a Takxxe B TeX CyyasX, Korja oTKNoueHne yc'rpoicrsa NpeaycMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHauenve: feTckan Me6eslb /15 CUEHMA C PeryapyeMoii BbICOTOM HOXeK, NPeAHa3HayeHHas A1 UCTIONb30BaHIA B BbiTy.
TexH1ueckyie XapaKTepucT K M 0COBEHHOCTV TOBapa CM. Ha yrakoBke U Ha caiite defender.ru
Wmnoprep 8 PO: 000 «T/] Komnanus [ledeHaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.TEp.r. MyHULMNabHbIA OKpyr TBEpPCKOW,
yn. Cywigsckas, 4. 27, CTpoeHue 2, 31ax 3, nomelleHme lll, komHara 3, opuc 63.
Wzrotoeutens: X363ii KOmket TpeianHr Ko, JIT/L, Aapec: Bect od JyHryaHb Bunnagx, JyHayatb TayH, bawkoy Cutu,
TNaHdan Cutw, X361 MposuHc, Kuraid,
Cpok cty>x6bl — 6 MecsLieB. [apaHTHiAHbIA CPOK - 6 MecALIEB.
Coorsetcrayet Tpebosanmam TP TC 025/2012. leknapaums cootsetctana N2 EASC N RU [1-CN.PA09.B.98023/25.
Coorsercrayet Tpebosanmam TP TC 004/2011 v TP TC 020/2011. Aexnapauya cootsetcraus N2 EASC N RU A1-CN.PA
09.B.49450/25. [leknapaLiym COOTBETCTBYA NPeACTaB/eHb! Ha caiiTe https://defender.ru
CrnCok aBTOPK30BaHHbIX CEPBYCHBIX LIEHTPOB A0CTyreH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service
[lata NpOV3BOACTBA: CM. Ha ynakoBke. [POM3BOATENb OCTAB/IAET 3a COBOW NPABO M3MEHEHWs KOMMIEKTaLWN 1
TEXHUYECKUX XapaKTepVICTMK, yKaSaHHbIX B 3TOI7I MHC[pyKLLMM. HOCﬂeAHHH n nonHas EepCMﬂ MHCfpyKl_LMM AOC[yI'IHa Ha CGMTE
www.defender.ru Caenato 8 Kurae.

TAPAHTUMHbIV PEMOHT HE MPON3BOAMUTCA B CIEAYIOLMNX C/TYYAAX:

1. VicTeyeHnie rapaHTUItHOrO CpoKa (yCTaHaBAMBAETCA CO AAHA MPOAAXY ToBapa noTpebuTento). 2. HenpasuibHoe
NOAK/IFOUEHME B 3/1eKTPOCeTb. 3. HapyLueHme COXPaHHOCTU FapaHTiAHbIX MIOMG W KPEMeXHbIX COAVHEHMIA kopryca,
Ha/MuMe CNIefl0B BCKPLITUA Ha BHELLHMX 11 BHYTDEHHINX MOBEPXHOCTAX ToBapa. 4. Annapatypa, npe/iHasHaueHHas Ana
paboTbl B GbITOBLIX YCIOBMAX, UCMOAL30BaNACh B NPOpECcoHabHBIX Liensx. 5. MoBpexaeHMa Bbi3BaHb! NoNaaaH em
BHYTPb M3/1e/1A NOCTOPOHHIAX NPeMETOB, BELLECTB, XIAKOCTEN, HacekoMbix. 6. HapylueHue B pabote nuTatoLLeit
anekrpoceT — 220 B +10% (kpome cTabunnsatopos HanpsxkeHs). 7. BCKpbiTve 1 PEMOHT ToBapa Npou3BezeHb! INLOM,
He yNOHOMOYeHHbIM Ha TO GMPMOiA-NPozaBLOM. 8. HenpaBuibHas SkcnnyaTaLya am HebpexHoe obpalijeHme.

9. ToBpex/aeHIe U3AENNA B Pe3yibTaTe CTUXUHBIX BeacTBuiA. 10. Hannume ciefoB MexaHuYeckoro NoBpexaeHMs
(napervie, yaap). 11. HepaboTocnocobHOCTb NOAKOHAEMbIX YCTPOMCTB APYriAX MPOM3BOAUTENEIA.

OTROSKI STOL
° SLV NAVODILA ZA UPORABO

Pozor!

1. Pred sestavljanjem preverite vse dele.

2. Slike v tem priro¢niku se lahko razlikujejo od vasega stola, vendar so navodila enaka ne glede na model.

3. Stola ne uporabljajte, dokler niso vsi sorniki in vijaki trdno priviti.

4. Vsaj vsakih Sest mesecev preverite, ali so vsi sorniki in vijaki trdno priviti. Zrahljani vijaki in sorniki lahko predstavljajo
nevarnost ali povzrocajo hrup.

5. Stola ne uporabljajte kot prucko za stopanje ali lestev.

6. Preprecite stik stola z vodo. Prah odstranjuijte s suhim ¢is¢enjem. Za mokro ciécenje uporabljajte samo posebna sredstva za
ciscenje in nego oblazinjenja pohistva.

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo moc¢na stati¢na, elektri¢na ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od

naprav, kl povzrucajo vmesnik.
R baterij, énein opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi

pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za
B biranje in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in
zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblas¢eni servisni center druzbe Defender. Med prejemom
izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb
garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek oitno pokvarjen.
7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih
izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posilika izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem
(+16-25°Cali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje,
da napravo izklopite.

Tehnicne specifikacije in lastnosti izdelka najdete na embalazi in na spletni strani defender-global.com

UVOZNIK: Defender Technology QOU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: Hebei Uget Trading Co,, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang City,
Hebei Province, China.

Zivljenjska doba je 2 leti. Ni predmet obveznega certificiranja. Datum izdelave: glej na embalazi.

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaZe in specifikacij, navedenih v tem priro¢niku. Najnovejsi in
podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

Garancijska storitev ne velja v naslednjih primerih:

1. Potek garancijske dobe (garancijska doba se poravna od datuma prodaje konénemu uporabniku). 2. Napacen vti¢ v omrezje.
3. krsitev varnosti garancijskih tesnil, pritrditev skupnih sklopov ohisja; prisotnost elementov odpiranja na zunanjih in notranjih
delih izdelka. 4. Ce je bil izdelek, namemen gospodinjstvu, uporabljen v profesionalne namene. 5. Skoda zaradi vdora tujkov,
snovi, tekocin ali zuelk v izdelek. 6. Skoda zaradi kréitve obicajnega dela oskrbovalnega omrezja - 220V +/- 10%. (razen
avtomatskih napetostnih regulatorjev) 7. Ce je izdelek odpria in popravila oseba, ki za to ni pooblas¢ena s strani prodajalca. 8.
Nepravilno delovanje ali neprevidno ravnanje. 9. Poskodba izdelka zaradi naravnih nesrec. 10. Prisotnost elementov, ki kazejo
na mehanske poskodbe (padec, zadetek). 11. Invalidnost povezanih naprav drugih proizvajalcev.

DETSKA STOLICKA
@ SVK |N&TRukcE

Pozor!
1. Pred montézou skontrolujte vetky diely.
2. Obrazky v tomto navode sa mozu [iSit od vasej stolicky, ale pokyny st rovnaké pre véetky modely.
3. Stolicku nepoutzivajte, kym nie st vSetky skrutky a vruty pevne dotiahnuté.
4. Aspon raz za Sest' mesiacov skontrolujte, i sti vietky skrutky a vruty pevne dotiahnuté. Uvolnené skrutky a vruty mozu
predstavovat nebezpecenstvo alebo spdsobovat’ hiuk.
5. Nepouzivajte stolicku ako schodik ani rebrik.
6. Zabranite kontaktu stolicky s vodou. Prach odstrariujte suchym cistenim. Na mokré Cistenie pouzivajte iba Specialne prostriedky
urené na istenie a starostlivost o caldinenie nabytku.
Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatira,
mobilné telefony, mikrovinné riiry, elektrostaticky vybaj). V pripade vyskytnutia interferendii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava
poruchy.
Utilizovanie batérii, elektrickych a elek ickych pri
Tento znak na vjrobky, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat' spolu s domécim
odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a
mmmm elektronickych prlstmpv
Pravidla a pod ¢ného a tcinného poutZitia vyrobku. Bezpecnostné opatrenia:
1. Viyrobok pouzivat’ vylucne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje ¢asti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou
nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku
Zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne postivacich casti v iom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Moze obsahovat' drobné Casti.
4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické poskodenia vyrobku. V pripade
existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.
6. Nepouzivat' ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.
7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid' Navod na poutzitie), v pripade vytvarania kondenzovanej
vihkosti, ani v agresivnom prostredi. 8. Neklast do Ust.
9. Nepoutzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné dcely.
10.V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti
(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypn(t v priadoch ked sa nebude pouzivat' dihsi Cas.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost vodico, tiez v pripadoch
ked'je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.

Technické Specifikacie a viastnosti produktu néjdete na obale a na webovej stranke defender-global.com

Dovozca: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Viyrobca: Hebei Uget Trading Co, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang City, Hebei
Province, China.

Zivotnost — 2 roky. Nepodiieha povinnej certifikacii. Détum wyroby: vid na obale. Virobca si vyhradzuje prévo zmenit' konfiguréciu a
technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a piné verzia pokynov je k dispoxzicii na webovej stranke

www defender-global.com Vyrobeno v Cine.

Zarucny servis sa neuskutocni v nasledujlicich situaciach:

1. Uplynutie zérucnej doby (zarucna doba sa vybavuje odo diia predaja konecnému uzivatelovi). 2. Nespravne zapojte do elektrickej
siete. 3. Porusenie bezpecnosti zarucnych plomb, upevnenie spojovacich zostav puzdra; pritomnost’ prvkov otvérania na vonkajsej a
vnitomej Casti vyrobku. 4. Ak bol produkt urceny na pouzitie v domécnosti pouzivany na profesionéine icely. 5. Poskodenie v
désledku vniknutia cudzich predmetov, latok, tekutin alebo hmyzu do vyrobku. 6. Skoda v désledku porusenia normainej prace
napéjacej siete - 220V +/- 10%. (okrem automatickych regulatorov napatia) 7. Ak bol produkt otvoreny a opraveny neopravnenou
osobou autorizovanou predajcom. 8. Nespravna obsluha alebo neopatmé zaobchadzanie. 9. Poskodenie produktu v dosledku
prirodnych katastrof. 10. Pritomnost’ prvkov indikujicich mechanické poskodenie (pad, néraz). 11. Postihnutie pripojenych zariadeni
inych vyrobcov.

BARNSTOL
w SWE BRUKSANVISNING

Uppmérksamhet!
1. Kontrollera alla delar fére montering.
2. Bilderna i den hér guiden kan skilja sig fran din stol, men instruktionema ar desamma oavsett modell.
3. Anvénd inte stolen om inte alla bultar och skruvar ar ordentligt atdragna.
4. Kontrollera minst var sjétte méanad att alla bultar och skruvar &r ordentligt dtdragna. Losa skruvar och bultar kan orsaka
fara eller missljud.
5. Anvand inte stolen som trappall eller stege.
6. Undvik att stolen kommer i kontakt med vatten. Avidgsna damm genom torr rengéring. Vid vétrengéring ska endast
specmlprodukteravsedda for rengdring och skétsel av mobelkladsel anvandas.
ta Ise. Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa
falt (radloutrustnmg, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet
fran anordningen som orsakar storningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller foljande: Elekriska
ﬁ och elektroniska apparater far inte avyttras med hushéllsavfall. Konsumenter ar skyldiga att aterlamna
elektriska och elektroniska aptparater vid slutet av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga
mmmm  UPpsamiingsplatser. Detaljer tér detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna
symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandnlng av matenal bldrardu t||| att skydda mlhon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv avp Sakert
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall och utbyte av en
defekt produkt kontakta vénligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar
emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa
produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvénd inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller éver de rekommenderade vérdena (se anvandarhandboken), vid kondenserad
fukt ochiaggressiva miicer.
8.Tainte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10.0Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, [t den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar storande, liksom i de fall da anordningen ska
stangas av enligt lagen.

Tekniska specifikationer och egenskaper for produkten finns pa forpackningen och pa webbplatsen
defender-global.com

Importér. Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: Hebei Uget Trading Co., LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City,
Langfang City, Hebei Province, China.

Livstid — 2 ar. Inte foremal for obligatorisk certifiering. Tillverkningsdatum: se férpackningen.

Tillverkaren forbehaller sig rétten att andra uppséattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

d

vice utfors inte i fi
1. Garantiperiodens utgang (garantlpenoden regleras fran forséljningsdatumet till slutanvandaren).
2. Felaktig anslutning till elnatet. 3. Overtradelse av sakerheten for garantitatningar, fixering av gemensamma
sammansattningar av fallet; narvaron av 6ppningselement pa produktens utsida och insida. 4. Om produkten avsedd
for hushallsbruk anvandes for professionella andamal. 5. Skador pa grund av intréngning av frimmande féremal,
&mnen, vatskor eller insekter inuti produkten. 6. Skador pa grund av brott mot normalt arbete i forsorjningsnétet -
220V +/- 10%. (utom automatiska spanningsregulatorer) 7. Om produkten har éppnats och reparerats av en person
som inte har auktoriserats for det av aterforséljaren. 8. Felaktig anvéndning eller slarvig hantering. 9. Skada pa
produkten pa grund av naturkatastrofer. 10. Forekomst av element som indikerar mekanisk skada (fall, traff). 11.
Funktionshinder for anslutna enheter fran andra producenter.

ANTAYNNA CTINELD

_a
UKR IHCTPYKLIA

YBara!
1. Mepep cknaAaHHAM nepesipTe BCi AeTani.
2. 306pakeHHs B LibOMY NOCIBHIKY MOXYTb BIAPISHATICA Big BALIOTO CTiAbLys, a/ie IHCTPYKLT OAHAKOBI AN BCiX MOAeNeH.
3. He BUKOpUCTOBY#Te CTineLyb, AOKM BCi 6OATI Ta TBUHTM He ByAyTb MILJHO 3aTArHyTi.
4. lloHaliMeHLLe pa3 Ha LWiCTb MICALLB NePeBIPANTE, Ui MILIHO 3aTArHYTI BC 60TV Ta rBUHTL. OcnabaeHi rBUHTY i 6oATh
MOXKYTb CTAHOBMTY HeBe3reky abo CIPUUMHSTYA LUyM.
5. He BUKOpWCTOBY#ATE CTiNeLyp sIK MiACTaBKy A1 nigiomy abo ApabuHy.
6. YHUKaliTe KOHTaKTy CTibList 3 BOAOH. /15t BUAANEHHS MY BUKOPUCTOBYIATE CyXe YMLLEHHS. [IN1A BONOTOTO YMLLIEHHS
BUKOPUCTOBYATE /nLLIE CrieLjaiibHi 3ac06u, NPU3HAYEH] AN YMLLEHHSA Ta AOT/IAAY 32 MeBAEBOIO 066MBKOIO.
JDexnapauin BignosigHocti
Ha ¢yHKL{iOHYBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMANBATU CTaTUYHI, @1EKTPUYHI a60 BUCOKOUACTOTHI nons
(pagioanapatypa, MO6iNbHi TenepOHM, MiKPOXBMLOBI Neui, eN1eKTPOCTaTUYHI PO3pPAAK, TOL). Y BUNaaKy
BUHUKHEHHA Takoro BnuBYy 36inbLuTe BijCTaHb Bij i0ro gxepena.
Ytunisauina 6atapeiioK, e1eKTPUUHOrO i /1IeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lia nosHauka Ha BUpobi, 6aTapeiikax 40 BUpoby abo ynakoBLji No3Hauae, Lo BUpI6 He MOXHa
yTunisyBati 3 nobyToBMMK Bigxogamu. Bi noBuHeH byTn JocTaBaeHuid B MicLie no 36opy Ta yTuaizauii
6arapeiiok, eNeKTPUUHOTO Ta eNEKTPOHHOTO YCTaTKYBaHHS.
n

Ta ymoBU 0 Ta eeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHS TOBapy
T 3an060iHi 3ac06M:
1. BukopucToByBaTV TOBap TiNbKW 33 NPAMUM MPU3HAYEHHAM
2. He po36upatit. laHnit NpucTpiil He MICTUTbL YacTUH, Lo NIANATalOTb CAMOCTIMHOMY peMoHTy. Logo
06cnyroByBaHHs Ta 3aMiHW HeCmpaBHOro BUPO6y 3BepTaiiTecs 40 ¢pipMu-npoaasLa abo B aBTOPM30BaHWI
cepsicHui LieHTp Defender. Mig yac npuiiMaHHA ToBapy BMNEBHITHCA B 10r0 LiNICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeauHi
NPeAMETIB, L0 BiIbHO MepeMmilLyoTbcs
3. He nepep6auenuii gns aiteid Bikom 40 3-x pokis. Moxe MicTuTvt Api6Hi getani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHs BOOTU Ha BUPI6G abo BcepevHy BUpoGy. He 3aHyptovite BUpI6 B piaunHy
5. 3anob6iraiite BNMBY Ha BUPI6 BibpaLyii Ta MeXaHiYHNX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb NPUBECTN A0 YLIKOAXKEHHS
BUpPO6Y. MapaHTis He HAaAA€ETbCA Ha BUPIB, LLO MA€E MeXaHiuHi NOLKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BUPOGOM, SKLLO BiH NOLIKOAXEHWIA.
7. He BrkopucToByBaTh Npy Temnepartypi BuLie abo HuxuYe Toi, Lo PeKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLI KOpUCTyBaua,
NPV BUHVKHEHHI KOH/IEHCOBaHOI BOIOT, @ TakoX B arpeciBHOMY CepeoBMLL
8. He 6patut go pota
9. He BrKkopucTOBYBaTU BUPI6 38 NPOMUCIOBUM, MEANYHUM 360 BUPOBHNUMM NPU3HAUEHHAM
10. Akuio BMPI6 TpaHcnopTyBaBca Npy Temnepatypi Hxkye 0 °C, TO nepes NoYaTkoM ekcryataLi NoTpibHO
BUTPVMATV BUPI6 Npu TemnepaTypi He Hukue +16 °C NpoTArom 3-X roauH.
11. BUMuKaiiTe MPUCTPIii KOXHOTO pasy, AKLLO MAaHYETbCA HE BUKOPWCTOBYBATH i OrO NPOTATOM
/IOBrOTPVBaNOro nepiogy
12. He BUKOPWCTOBYIATE NPUCTPIlA Mif Yac ynpaBAiHHA TPaHCMOPTHUM 3acoboM, AKLLO Lie BijBOAIKaE yBary,
a TaKoX y BUMajKax, KOAW BiAKAKOUEHH: NPUCTPOIO nepesbaveHe 3aKoHOAAaBCTBOM.

TexHiuHi xapakTepucT1kn Ta 0cobAMBOCTI NPOAYKTY MOXHA 3HalTV Ha yNakoBLLi Ta Ha CaiATi
defender-global.com

IMnoptep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huuye Mignpuemcrso “Mpomucnosi Cuctemmn», agpeca: syn. Kupuniscoka, 40A,
m. Kuis, 04080, Ykpaina.

Bupo6Huk: Xebeit FOaxet Tpeiiainr Ko., ITA. Aapeca: Bect o AyHryaHs Binnagx, AyHayars TayH, bauxoy Citi,
Nandan Ciri, Xeben MNposiHc, Kutai.

TepMin cyx6u - 6 MicaLis. [apanTiiiHuii nepiog - 6 micauis. He nignarae 060s'a3kosili ceptudikaii.

Mepenik aBTOPNU30BaHUX CEPBICHNX LIEHTPIB ANBITbCA Ha caiiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service

[lata BUpOGHMLTBA: AVB. Ha yNakKoBL,i. BUpobHWK 3anuwwae 3a co60t0 NPaBO 3MiHK KOMMNIEKTALLT | TEXHIUHNX
XapaKTepPUCTUK, 3a3Ha4eHNX B L IHCTpyKLii. OcTaHHsA Ta NOBHa BepCis IHCTPYKLIT AOCTyNHa Ha caidTi
www.defender-global.com

3pobaeHo B KuTai.

TapaHTiiiHi 30608'A3aHHA He BUKOHYIOTBCA y pasi:

1. 3aKiHueHHs rapaHTIHOTO TepMiHy (TepMiH BCTAHOBAIOETCA 3 AHA MPO/AXY TOBAPY CnoxuiBayesi). 2. HenpasubHoro
niAKNtoYEHHA B enekTpoMepexy. 3. MopyLieHHs LIOCTHOCTI rapaHTiiHX NAOMG, KPINbHYX 3'€AHaHb KOPNYCY, HasBHOCTI CiaiB
BIAKPUTTA Ha 30BHILLHIX | BHYTPILLHiX MOBEPXHAX TOBapy. 4. fIkUIO anapatypa, Npu3HayeHa s POGOTM B NOBYTOBYX YMOBaX,
BMKOPYVCTOBYBasacs B NMPOPECiiHNX Linsx. 5. MOLKoKeHHS, BUKMMKaHOTO NoMajaHHAM BCepe/vHy BUPOGY CTOPOHHIX NpeaMeTiB,
PeyoBYH, piAnH, komax. 6. MopyLueHHA B HopManbHii poboTi enektpoMepexi - 220 B + 10%. (kpim cTabinizaTopis Hanpyrv)

7. fikuio ToBap 6yB PO3KPUTUYA | PEMOHTYBABCA 0COBOHO, He YTIOBHOBAXEHOIO Ha Te dipMOto-NpoaasLiem. 8. HenpasuibHoi
eKcnyaraLlji abo HeaBanoro BUKopucTaHHs. 9. MolukokeHHs BUPOBY y BiNaaky cTuxiiHmx aux. 10. HasBHOCTI crigis MexaHiuHoro
MOLKOZKeHHS (NaAiHHs, yAap). 11. HenpaLiesaatHoCTi NpUCTpoiB iHLLKX BUPOBHNKIB, LLO NMiAKMKOUaIOTLCS.

BOLALAR STULI

- UZB YO'RIQNOMA

Diqqat!

1. Yig'ishdan oldin barcha gismlami tekshiring.

2. Ushbu qo'llanmadagi rasmlar stulingizdan farg gilishi mumkin, ammo ko'rsatmalar barcha modellar uchun bir xil.

3. Barcha bolt va vintlar mahkam tortilmaguncha stuldan foydalanmang.

4. Kamida har olti oyda barcha bolt va vintlaming mahkam tortilganini tekshiring. Bo'shashgan vint va boltlar xavf tug dirishi yoki
shovqin chigarishi mumkin.

5. Stuldan ustiga chigish uchun taglik yoki narvon sifatida foydalanmang.

6. Stulning suv bilan aloga gjlishiga yo'l go’ymang. Changni quruq usulda tozalang. Nam tozalash uchun fagat mebel goplamasini
tozalash va parvarish gilishga mo'ljallangan maxsus vositalardan foydalaning.

Muvofiglik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar,
elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
E Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish

Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadogdagi ushbu belgi mahsulot maishiy chigindilar bilan

birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalari yigish va utilizatsiyasi bilan
B 5 'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni 0'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz
buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda
uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3.3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo’yilmasin. Mexanik shikastlanishlar
yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan malum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yugori darajada
ishlatilmasin.
8.0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C)
3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vagtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshgarishda diqgatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa
undan foydalanilmasin.

Mahsulotning texnik tavsiflari va xususiyatlarini qadoglashda va Defender-global.com veb-saytida topish mumkin.

Ishlab chigaruvchi: Hebei Uget Trading Co,, LTD. Address: West of Dongduan Village, Dongduan Town, Bazhou City, Langfang City,
Hebei Province, China.

Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Majburiy sertifikatlashga kirmaydi. Ishlab chiqarich sanasi: qadoq qutiga garalsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va
batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chigarilgan.

QUYIDAGI HOLLARDA KAFOLATLI TAMIRLASH BAJARILMAYDI:

1. Kafolat muddati tugaganda ( muddat mahsulot iste'molchiga sotilgan kundan boshlab o'matiladi). 2. Elektr tarmog'iga noto'g'ri
ulanganda. 3. Kafolat muhrlari, korpusning mahkamlaydigan birikmalarining butligi buzilganda, tovaming tashqi va ichki yuzalarida
ochilganlik izlari bor bo'lganda. 4. Agar maishiy sharoitda ishlash uchun mo’ljallangan apparatura kasbiy magsadlarda foydalanilgan
bo'lsa. 5. Mahsulotning ichiga yot narsalar, moddalar, suyugliklar, hasharotlar tushishi tufayli yuzaga kelgan buzilishlarda.

6. Ta'minlovchi -220 V+10 % elektr tarmog‘ining ( kuchlanish stabilizatorlaridan tashqari) normal ishi buzilganda. 7. Agar tovar
firma-sotuvchi vakolat bermagan shaxs tomonidan ochilgan va ta'mirlangan bo'lsa. 8. Noto'g'ri foydalanilganda yoki pala-partish
muomala gilinganda. 9. Mahsulot tabiiy ofatlar ogibatida buzilganda 10. Mexanik buzilishlarning (tushib ketish, zarba) izlari bo'lganda.
11. Boshqa ishlab chigaruvchilaming ulanadigan qurilmalari ishga yarogsiz bo'lganda.



